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POZADÍ 

 

1. Aptiv Group je globální technologická a mobilitní společnost působící v automobilovém 
sektoru s pobočkami po celém světě. Za účelem sdílení a přenosu osobních údajů 
mezi subjekty ve skupině Aptiv se společnost Aptiv rozhodla přijmout závazná 
podniková pravidla (“BCR”). 

2. Společnost Aptiv Global Operations Limited (“AGOL”) se sídlem v Dublinu v Irsku má 
delegovanou pravomoc a primární odpovědnost za nároky na odškodnění, požadavky 
a/nebo žaloby související s nedodržováním závazných obchodních pravidel (BCR) 
zúčastněnou společností se sídlem mimo EHP.  

3. Kancelář pro ochranu osobních údajů (jak je definována níže) má na starosti 
koordinaci dodržování obecného nařízení o ochraně osobních údajů (“GDPR”) v rámci 
Skupiny a také přijímání a implementaci závazných obchodních pravidel (BCR) na 
úrovni EHP. 
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1. DEFINICE  

Pojmy a výrazy použité v BCR s velkými písmeny mají níže uvedený význam. Slova v 
jednotném čísle zahrnují i množné číslo a naopak. 

Bez ohledu na výše uvedené je nutné tyto pojmy a výrazy vždy vykládat v souladu s 
GDPR. 

(a) “Dohoda o přijetí” znamená dohodu o přijetí, kterou zúčastněné 
společnosti podepisují (buď přímo, nebo prostřednictvím dohody o 
účasti) za účelem přijetí závazných obchodních pravidel (BCR). 

(b) “AGOL” znamená Aptiv Global Operations Ltd, sídlo společnosti Aptiv 
v EHP, nacházející se na adrese 5 Hanover Quay, Grand Canal Dock, 
Dublin 2, registrované v Irsku pod registračním číslem 574123. 

(c) “Rozhodné právo” znamená jakýkoli platný zákon, statut, vyhlášku, 
nařízení, nařízení, regulační politiku (včetně jakýchkoli požadavků nebo 
oznámení jakéhokoli dozorového orgánu), pokyny, směrnice nebo 
oborový kodex praxe, soudní pravidlo nebo směrnice, delegované nebo 
podřízené právní předpisy platné v daném okamžiku. 

(d) “Aptiv” nebo”Skupina Aptiv” znamená všechny společnosti Aptiv 
zabývající se technologiemi a řešeními mobility, včetně všech 
zúčastněných společností. 

(e) “Standardy programu ochrany osobních údajů Aptiv” jsou 
organizačním dokumentem společnosti Aptiv pro program ochrany 
osobních údajů Aptiv.  

(f) “Závazná podniková pravidla” znamenají tato Závazná podniková 
pravidla pro Aptiv jako správce a interního zpracovatele a jejich 
dodatky. 

(g) “Vedoucí dozorový orgán pro závazná podniková pravidla” 
znamená Irskou komisi pro ochranu osobních údajů, která vystupuje 
jako vedoucí dozorový orgán pro účely závazných podnikových pravidel 
společnosti Aptiv. 

(h) “Příslušný dozorový orgán” znamená dozorový orgán příslušný pro 
zúčastněnou společnost, která vyváží osobní údaje, a”Příslušný Výraz 
„orgány dohledu” se vykládá odpovídajícím způsobem. 

(i) “Dotčený dozorčí orgán” znamená dozorčí orgán v zemi, ze které se 
uskutečňuje převod provedený zúčastněnou společností v souladu se 
závaznými obchodními pravidly (BCR), a pojem”Dotčené dozorčí 
orgány” se vykládá odpovídajícím způsobem. 

(j) “Souhlas” znamená jakýkoli svobodně daný, konkrétní, informovaný a 
jednoznačný projev, kterým Subjekt údajů vyjadřuje svůj souhlas se 
zpracováním Osobních údajů, které se ho týkají. 

(k) “Správce” znamená fyzickou nebo právnickou osobu, orgán veřejné 
moci, agenturu nebo jiný subjekt, který sám nebo společně s jinými 
určuje účely a prostředky zpracování osobních údajů. 



 

 

5 

 

(l) “Interní audit společnosti” znamená globální tým interního auditu 
společnosti Aptiv. 

(m) “Subjekt údajů” znamená identifikovanou nebo identifikovatelnou 
fyzickou osobu, kterou lze přímo či nepřímo identifikovat, zejména 
odkazem na identifikační číslo nebo na jeden či více faktorů 
specifických pro její fyzickou, fyziologickou, duševní, ekonomickou, 
kulturní nebo sociální identitu. 

(n) “EHP” znamená Evropský hospodářský prostor.  

(o) “EU” znamená Evropskou unii. 

(p) “Výkonní šampioni” znamenají ředitele pro dodržování předpisů, 
ředitele pro informační technologie a ředitele pro lidské zdroje. 

(q) “Externí zpracovatel” znamená zpracovatele, který není společností 
skupiny Aptiv. 

(r) “GDPR” znamená nařízení Evropské unie 2016/679 Evropského 
parlamentu a Rady ze dne 27. Dubna 2016 o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto 
údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES. 

(s) “Interní zpracovatel” znamená zpracovatele, který je zúčastněnou 
společností a který jedná jménem správce, jenž je rovněž zúčastněnou 
společností. 

(t) “Členský stát” znamená členský stát EU a/nebo EHP. 

(u) “Vzorové doložky” znamenají smluvní doložky schválené Evropskou 
komisí v příloze prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2021/914 a 
veškeré jejich nástupce nebo náhrady. 

(v) “Zúčastněná společnost” znamená společnost skupiny Aptiv, která 
podepsala Dohodu o přijetí nebo Dohodu o účasti a jedná jako: (i) 
správce; nebo (ii) interní zpracovatel. Seznam těchto společností je 
uveden na  a”zúčastněné společnosti” označuje všechny tyto 
společnosti společně.  

(w) “Osobní údaje” znamenají jakékoli informace, které mohou přímo či 
nepřímo identifikovat fyzickou osobu, zejména odkazem na 
identifikátor, jako je jméno, identifikační číslo, údaje o poloze, online 
identifikátor nebo jeden či více faktorů specifických pro fyzickou, 
fyziologickou, genetickou, duševní, ekonomickou, kulturní nebo 
sociální identitu této fyzické osoby. Osobní údaje zpracovávané 
společností Aptiv v souladu se závaznými obchodními pravidly (BCR) 
jsou stanoveny v  (Popis činností zpracování dat). 

(x) “Porušení zabezpečení osobních údajů” znamená narušení 
bezpečnosti, které vede k náhodnému nebo nezákonnému zničení, 
ztrátě, změně, neoprávněnému zveřejnění nebo přístupu k 
přenášeným, uchovávaným nebo jinak zpracovávaným osobním 
údajům. 
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(y) “Osoba pro ochranu osobních údajů” znamená určenou osobu s 
odpovědností za ochranu osobních údajů, která působí jako styčná 
osoba mezi kanceláří pro ochranu osobních údajů a jednou společností 
Aptiv nebo napříč řadou funkcí či subjektů Aptiv v konkrétním regionu. 

(z) “Vedoucí oddělení ochrany osobních údajů” znamená zkušeného 
zaměstnance společnosti Aptiv v rámci skupiny Aptiv, který je 
zodpovědný za řízení obchodního povědomí a dodržování platných 
zákonů na ochranu osobních údajů a zásad, postupů a pokynů 
společnosti Aptiv pro ochranu osobních údajů, zejména závazných 
obchodních pravidel (BCR) na úrovni skupiny Aptiv. Kontaktní údaje 
vedoucího pracovníka pro ochranu osobních údajů naleznete v  (Úřad 
pro ochranu osobních údajů). 

(aa) “Kancelář pro ochranu osobních údajů” znamená funkci v rámci 
skupiny Aptiv, která koordinuje globální ochranu osobních údajů a 
dodržování předpisů o ochraně osobních údajů na úrovni skupiny Aptiv 
a která nese celkovou odpovědnost za návrh, vývoj a údržbu systému 
procesních dokumentů (zásad, směrnic a pracovních pokynů), které 
zajišťují, aby zúčastněné společnosti proaktivně spravovaly ochranu 
osobních údajů, a zejména dodržování GDPR a BCR. Kancelář pro 
ochranu osobních údajů těží z vysoké úrovně nezávislosti v rámci 
skupiny Aptiv. Kontaktní údaje úřadu pro ochranu osobních údajů 
naleznete na adrese  (Úřad pro ochranu osobních údajů). 

(bb) “Zpracování” znamená jakoukoli operaci nebo soubor operací s 
osobními údaji, ať už automatizovanými prostředky či nikoli, jako je 
shromažďování, zaznamenávání, uspořádání, ukládání, úprava nebo 
změna, vyhledávání, nahlížení, použití, zpřístupnění přenosem, 
šířením nebo jiným zpřístupněním, seřazování nebo kombinování, 
blokování, výmaz nebo zničení, a pojmy”Zpracování” a”Zpracované” 
se vykládají odpovídajícím způsobem. 

(cc) “Zpracovatel” znamená fyzickou nebo právnickou osobu, orgán 
veřejné moci, agenturu nebo jiný subjekt, který zpracovává osobní 
údaje jménem správce, což zahrnuje interní zpracovatele a externí 
zpracovatele. 

(dd) “Příjemce” znamená fyzickou nebo právnickou osobu, které jsou 
osobní údaje zpřístupněny. 

(ee) “Příslušní zaměstnanci” znamenají zaměstnance společnosti Aptiv, 
kteří nakládají s osobními údaji v rámci běžného výkonu své pracovní 
pozice. 

(ff) “Zvláštní kategorie osobních údajů” znamenají osobní údaje, které 
přímo či nepřímo odhalují rasový nebo etnický původ, politické, 
filozofické nebo náboženské přesvědčení nebo členství v odborech, a 
zpracování genetických údajů, biometrických údajů za účelem 
jedinečné identifikace fyzické osoby, údajů týkajících se zdraví nebo 
údajů týkajících se sexuálního života nebo sexuální orientace fyzické 
osoby. 

(gg) “Dozorový úřad” znamená příslušný nezávislý dozorový úřad zřízený 
v každém členském státě podle článku 51 GDPR a pojem”dozorové 
úřady” se vykládá odpovídajícím způsobem. 
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(hh) “Kodex chování dodavatele” znamená Kodex chování dodavatele 
společnosti Aptiv, který může být čas od času měněn. 

(ii) “Technická a organizační opatření” znamenají technická, fyzická a 
organizační opatření zaměřená na ochranu Osobních údajů před 
náhodným nebo nezákonným zničením nebo náhodnou ztrátou, 
změnou, neoprávněným zveřejněním nebo přístupem, zejména pokud 
Zpracování zahrnuje přenos Osobních údajů po síti, a před všemi 
ostatními nezákonnými formami Zpracování, a zahrnují i Politiku 
kybernetické bezpečnosti společnosti Aptiv. 

(jj) “Třetí strana” znamená jakoukoli fyzickou nebo právnickou osobu, 
orgán veřejné moci, agenturu nebo subjekt jiný než Subjekt údajů, 
Správce, Zpracovatel a osoby, které jsou na základě přímé pravomoci 
Správce nebo Zpracovatele oprávněny zpracovávat Osobní údaje. 

2. OBLAST PŮSOBNOSTI A POUŽITÍ ZÁVAZNÝCH PRAVIDEL  

2.1 Rozsah věcného působnosti  

Zásadní obchodní pravidla (BCR) se vztahují na veškeré zpracování osobních 
údajů zúčastněnými společnostmi jednajícími jako správce nebo interní 
zpracovatel ve vztahu k zaměstnancům společnosti Aptiv, zaměstnancům 
dodavatelů a zákazníků a návštěvníkům prostor nebo webových stránek 
společnosti Aptiv pro účely stanovené v  Pro účely srozumitelnosti se BCR 
nevztahuje na společnost Aptiv jako zpracovatele pro služby poskytované jejím 
zákazníkům.  

Závazná obchodní pravidla (BCR) se budou vztahovat na všechny subjekty 
údajů, jejichž osobní údaje budou předávány v rámci BCR ze zúčastněné 
společnosti v souladu s kapitolou V GDPR. 

2.2 Zeměpisný rozsah  

Zásadní obchodní pravidla (BCR) se vztahují na veškeré předávání osobních 
údajů mezi zúčastněnými společnostmi. Pro více informací viz  (Popis činností 
zpracování). 

2.3 Dodržování závazných obchodních pravidel (BCR)  

Žádný přenos osobních údajů společnosti Aptiv nesmí být proveden, dokud se 
společnost nebude účinně vázat závaznými obchodními pravidly (BCR), 
nestane se zúčastněnou společností a nebude schopna zajistit soulad s BCR, 
pokud nebudou zavedena alternativní vhodná ochranná opatření upravující 
přenos osobních údajů, jako jsou například vzorové doložky. 
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2.4 Odnětí 

Po odstoupení Zúčastněné společnosti od BCR Zúčastněná společnost a 
jakýkoli interní nebo externí zpracovatel smažou nebo vrátí veškeré Osobní 
údaje zpracovávané v souladu se BCR a smažou jejich kopie v souladu s tehdy 
platnými zásadami Skupiny pro uchovávání a likvidaci údajů. Pokud platné 
právní předpisy ve třetí zemi vyžadují, aby zúčastněná společnost nebo 
jakýkoli interní či externí zpracovatel průběžně uchovával osobní údaje, pak se 
zúčastněná společnost a jakýkoli interní nebo externí zpracovatel dohodnou se 
zúčastněnou společností, která vyváží osobní údaje, že si zúčastněná 
společnost může tyto osobní údaje uchovávat. Zúčastněná společnost 
zaručuje, že: (i) osobní údaje budou uchovávány v souladu s ustanoveními 
oddílu; a (ii) zaručí důvěrnost osobních údajů a zajistí, aby to zajistili jakíkoli 
interní nebo externí zpracovatelé, a nebude osobní údaje dále zpracovávat 
jinak, než jak to vyžadují příslušné právní předpisy. 

3. ZÁSADY OCHRANY ÚDAJŮ  

Zúčastněné společnosti se zavazují dodržovat níže uvedené zásady při zpracování 
osobních údajů: 

3.1 Transparentnost, spravedlnost a zákonnost  

Osobní údaje budou zpracovávány zákonným, spravedlivým a transparentním 
způsobem ve vztahu k Subjektu údajů a v souladu s oddíly na 4.12. 

3.2 Omezení účelu  

Osobní údaje budou shromažďovány pro specifikované, výslovně vyjádřené a 
legitimní účely a nebudou dále zpracovávány způsobem, který je s těmito účely 
neslučitelný; další zpracování pro účely archivace ve veřejném zájmu, pro 
účely vědeckého nebo historického výzkumu nebo pro statistické účely nebude 
považováno za neslučitelné s původními účely. 

3.3 Právní základ pro zpracování osobních údajů  

Zpracování osobních údajů je přípustné pouze tehdy, je-li splněn alespoň jeden 
z následujících důvodů: 

(a) Subjekt údajů udělil souhlas se zpracováním osobních údajů pro jeden 
nebo více konkrétních účelů poté, co obdržel veškeré potřebné 
informace, a to v jasném a srozumitelném jazyce; 

(b) Zpracování je nezbytné pro plnění smlouvy, jejíž je subjekt údajů 
stranou, nebo pro provedení kroků na žádost subjektu údajů před 
uzavřením smlouvy; 

(c) Zpracování je nezbytné pro splnění zákonné povinnosti, které podléhá 
správce; 

(d) Zpracování je nezbytné k ochraně životně důležitých zájmů subjektů 
údajů nebo jiné fyzické osoby; 

(e) Zpracování je nezbytné pro splnění úkolu prováděného ve veřejném 
zájmu nebo při výkonu veřejné moci svěřené správci; nebo 
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(f) Zpracování je nezbytné k prosazování oprávněných zájmů Správce 
nebo Třetí strany, s výjimkou případů, kdy nad těmito zájmy převažují 
zájmy nebo základní práva a svobody Subjektu údajů, které vyžadují 
ochranu Osobních údajů, zejména pokud je Subjektem údajů dítě. 

3.4 Zpracování zvláštních kategorií osobních údajů a údajů týkajících se 
odsouzení za trestné činy a trestných činů  

Zvláštní kategorie osobních údajů nelze zpracovávat z obecné zásady. 

Obecná zásada, že zvláštní kategorie osobních údajů nesmí být zpracovávány, 
se nepoužije, pokud existuje právní základ pro zpracování podle § 3.3 a platí 
jedna z následujících výjimek: 

(a) Subjekt údajů udělil výslovný souhlas se zpracováním těchto osobních 
údajů pro jeden nebo více specifikovaných účelů, s výjimkou případů, 
kdy právo EU nebo členského státu stanoví, že zákaz zpracování 
zvláštních kategorií osobních údajů nemůže subjekt údajů zrušit; nebo 

(b) Zpracování je nezbytné k ochraně životně důležitých zájmů Subjektu 
údajů nebo jiné fyzické osoby, pokud Subjekt údajů není fyzicky nebo 
právně způsobilý udělit souhlas (např. V případě lékařské pohotovosti); 
nebo 

(c) Zpracování je nezbytné pro účely preventivního nebo pracovního 
lékařství, pro posouzení pracovní schopnosti zaměstnance, lékařskou 
diagnózu, poskytování zdravotní nebo sociální péče či léčby nebo pro 
řízení systémů a služeb zdravotní nebo sociální péče na základě práva 
EU nebo členského státu nebo na základě smlouvy se zdravotnickým 
pracovníkem, který je vázán povinností mlčenlivosti podle práva EU 
nebo členského státu nebo pravidel stanovených příslušnými 
vnitrostátními orgány, nebo jinou osobou, která je rovněž vázána 
povinností mlčenlivosti podle práva EU nebo členského státu nebo 
pravidel stanovených příslušnými vnitrostátními orgány; nebo 

(d) Zpracování se týká Osobních údajů, které Subjekt údajů prokazatelně 
zveřejnil; nebo 

(e) Zpracování je nezbytné pro určení, výkon nebo obhajobu právních 
nároků nebo vždy, když soudy jednají v rámci své soudní pravomoci; 
nebo 

(f) Zpracování je nezbytné pro účely plnění povinností a výkonu 
konkrétních práv Správce nebo Subjektu údajů v oblasti pracovního 
práva a práva sociálního zabezpečení a sociální ochrany, pokud je to 
povoleno právem EU nebo členského státu nebo kolektivní smlouvou 
podle práva členského státu, která stanoví vhodné záruky základních 
práv a zájmů Subjektu údajů, nebo 

(g) Zpracování je nezbytné z důvodů veřejného zájmu v oblasti veřejného 
zdraví, jako je ochrana před závažnými přeshraničními zdravotními 
hrozbami nebo zajištění vysokých standardů kvality a bezpečnosti 
zdravotní péče a léčivých přípravků nebo zdravotnických prostředků, 
na základě práva EU nebo členského státu, které stanoví vhodná a 
specifická opatření k ochraně práv a svobod subjektu údajů, zejména 
profesního tajemství; nebo 
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(h) Zpracování je nezbytné z důvodů podstatného veřejného zájmu, na 
základě práva EU nebo členského státu, které musí být přiměřené 
sledovanému cíli, respektovat podstatu práva na ochranu údajů a 
stanovit vhodná a konkrétní opatření k ochraně základních práv a 
zájmů subjektu údajů; nebo 

(i) Zpracování je prováděno v rámci legitimních činností s odpovídajícími 
zárukami nadací, sdružením nebo jiným neziskovým subjektem s 
politickým, filozofickým, náboženským nebo odborovým cílem a za 
podmínky, že se Zpracování týká výhradně členů nebo bývalých členů 
subjektu nebo osob, které s ním jsou v pravidelném kontaktu v 
souvislosti s jeho účely, a že Zvláštní kategorie osobních údajů 
nebudou zveřejněny mimo tento subjekt bez souhlasu Subjektů údajů; 
nebo 

(j) Zpracování je nezbytné pro účely archivace ve veřejném zájmu, pro 
účely vědeckého nebo historického výzkumu nebo pro statistické účely 
na základě práva EU nebo členského státu, přičemž tyto účely musí být 
přiměřené sledovanému cíli, respektovat podstatu práva na ochranu 
údajů a stanovit vhodná a konkrétní opatření k ochraně základních práv 
a zájmů subjektu údajů. 

Zpracování osobních údajů týkajících se odsouzení za trestné činy a přestupky 
nebo souvisejících bezpečnostních opatření na základě §  smí být prováděno 
pouze pod kontrolou veřejného orgánu nebo je-li zpracování povoleno právem 
EU nebo členského státu, které stanoví vhodné záruky práv a svobod subjektů 
údajů. 

3.5 Minimalizace dat a omezené doby ukládání  

V souladu se zásadou minimalizace dat musí být osobní údaje přiměřené, 
relevantní a omezené na to, co je nezbytné ve vztahu k účelům, pro které jsou 
shromažďovány a/nebo dále zpracovávány. 

V souladu se zásadou omezení ukládání budou osobní údaje uchovávány ve 
formě, která umožňuje identifikaci subjektů údajů, ne déle, než je nezbytné pro 
účely, pro které byly osobní údaje shromážděny nebo pro které jsou dále 
zpracovávány. Osobní údaje mohou být uchovávány po delší dobu, pokud 
budou zpracovávány výhradně pro účely archivace ve veřejném zájmu, pro 
účely vědeckého nebo historického výzkumu nebo pro statistické účely, s 
výhradou zavedení technických a organizačních opatření k ochraně práv a 
svobod subjektu údajů. 

Společnost Aptiv se zavazuje stanovit (např. V minimálním standardním 
oznámení nebo harmonogramu uchovávání záznamů) dobu, po kterou mohou 
být určité kategorie osobních údajů uchovávány. 

Ihned po uplynutí příslušné doby uchovávání budou osobní údaje: 

(a) Bezpečně smazány nebo zničeny; nebo 

(b) Anonymizováno.  
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3.6 Ochrana dat již od návrhu a ve výchozím nastavení  

Společnost Aptiv přijme interní zásady a zavede vhodná opatření, která splňují 
zásady ochrany osobních údajů již v návrhu a ochrany osobních údajů ve 
výchozím nastavení. To znamená, že: 

(a) Jak v době určení prostředků pro zpracování, tak v době samotného 
zpracování zavede společnost Aptiv vhodná technická a organizační 
opatření a postupy tak, aby zpracování splňovalo požadavky BCR a 
zajistilo ochranu práv subjektů údajů; a 

(b) Společnost Aptiv zavede vhodná technická a organizační opatření, aby 
zajistila, že standardně budou zpracovávány pouze ty osobní údaje, 
které jsou nezbytné pro každý konkrétní účel zpracování, a že nebudou 
shromažďovány ani uchovávány nad rámec nezbytného minima pro 
tyto účely, a to jak z hlediska množství osobních údajů, tak i doby jejich 
uchovávání. Mechanismy Aptivu zajistí, že osobní údaje nebudou 
standardně zpřístupněny neomezenému počtu osob. 

Schválený certifikační mechanismus lze použít jako prvek k prokázání souladu 
se zásadou ochrany osobních údajů již v návrhu a ve výchozím nastavení. 

3.7 Přesnost dat  

Osobní údaje musí být přesné, úplné a aktuální v rozsahu přiměřeně 
nezbytném pro účely, pro které jsou osobní údaje zpracovávány. Subjekty 
údajů budou aktivně vyzývány k informování společnosti Aptiv o změnách nebo 
nesprávnosti osobních údajů, např. Výzvou k aktualizaci svých kontaktních 
údajů.Je odpovědností společnosti Aptiv, jakmile ji o tom subjekt údajů 
informuje, zajistit, aby osobní údaje, které jsou nepřesné s ohledem na účely, 
pro které jsou zpracovávány, byly neprodleně vymazány nebo opraveny. 

3.8 Zabezpečení  

Osobní údaje budou zpracovávány způsobem, který zajišťuje odpovídající 
zabezpečení osobních údajů v souladu s oddílem 6.1. 

3.9 Další převody  

Osobní údaje budou předávány pouze třetím stranám nebo externím 
zpracovatelům, kteří nejsou vázáni závaznými obchodními pravidly (BCR) 
podle oddílu 5.2. 

4. PRÁVA SUBJEKTŮ ÚDAJŮ   

4.1 Transparentnost a přístup k závazným obchodním pravidlům (BCR)   

Všechny zúčastněné společnosti zpracovávají osobní údaje transparentním 
způsobem. Aptiv zajistí, aby Subjekty údajů byly dostatečně informovány o 
účelech, pro které jsou jejich Osobní údaje zpracovávány, a poskytne 
Subjektem údajů veškeré další informace, které mohou být požadovány. Všem 
subjektům údajů, jejichž osobní údaje jsou zpracovávány v souladu s těmito 
BCR, budou poskytnuty minimálně následující informace: 

(a) Definice uvedené v oddíle 1 a také seznam zúčastněných společností 
v, rozsah BCR v oddíle  a popis činností zpracování údajů v; 
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(b) Zásady ochrany údajů stanovené v oddílech 3, 5.2 a 6.1 včetně 
transparentnosti, spravedlnosti a zákonnosti; omezení účelu; právního 
základu pro zpracování; zpracování zvláštních kategorií osobních 
údajů; minimalizace dat a omezené doby uchovávání; ochrany dat již v 
návrhu a ve výchozím nastavení; přesnosti dat; zabezpečení a 
oznamování narušení bezpečnosti dat; a dalšího předávání dat; 

(c) Práva subjektu údajů v oddíle na, včetně informací o transparentnosti 
uvedených v oddíle; 

(d) Informace o právech třetích stran uvedených v oddíle a prostředky k 
výkonu těchto práv uvedené v oddíle a 

(e) Informace o tom, jak Aptiv nakládá s odpovědností, uvedené v části 7,5. 

Zásadní obchodní pravidla (BCR) budou subjektům údajů zpřístupněna 
prostřednictvím intranetu Aptiv a webových stránek společnosti Aptiv. Subjekt 
údajů bude navíc vždy schopen na požádání získat kopii závazných 
obchodních pravidel (BCR) od Úřadu pro ochranu osobních údajů. Dotazy 
týkající se údajů lze adresovat na centrální e-mailovou adresu 
privacy@aptiv.com. 

Subjekty údajů mohou dále obdržet příslušné informace prostřednictvím 
následujících příslušných kanálů: 

(f) Zaměstnanci: prostřednictvím (i) e-mailu; (ii) příspěvků na intranetu, (iii) 
nástěnky; (iv) týmových schůzek pro zaměstnance bez firemního e-
mailu; a (v) informačních akcí pro zaměstnance (např. Schůze na 
radnici), vše na základě šablon poskytnutých úřadem pro ochranu 
osobních údajů. 

(g) Personál/zaměstnanci dodavatelů: prostřednictvím portálu pro 
dodavatele nebo e-mailem prostřednictvím vedoucího oddělení 
ochrany osobních údajů a/nebo správce účtu dodavatele. 

(h) Personál/Zaměstnanci zákazníků: e-mailem, prostřednictvím 
vedoucího oddělení ochrany osobních údajů a/nebo správce 
zákaznického účtu.  

(i) Návštěvníci: prostřednictvím oznámení v budově a oznámení o 
ochraně osobních údajů na webových stránkách.  

4.2 Práva subjektů údajů  

Každý subjekt údajů musí být jasně informován o tom, jak může uplatnit svá 
práva. Zaměstnanci budou informováni o tom, jak mohou uplatnit svá práva, a 
to prostřednictvím Zásad ochrany osobních údajů zaměstnanců. Dodavatelé, 
včetně jejich zaměstnanců/personálu, jsou seznámeni se svými právy v 
Oznámení o zásadách ochrany osobních údajů, které je k dispozici na portálu 
pro dodavatele. 

Všechny žádosti od Subjektů údajů by měly být potvrzeny a vyřízeny 
neprodleně. Pokud má Správce důvodné pochybnosti o totožnosti Subjektu 
údajů, který podává žádost, může být Subjekt údajů požádán o poskytnutí 
doplňujících informací k ověření své totožnosti.  

mailto:privacy@aptiv.com
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Na všechny žádosti musí být odpovězeno bez zbytečného odkladu a v každém 
případě do jednoho měsíce od jejich obdržení. Za výjimečných okolností může 
být tato lhůta v případě potřeby prodloužena o další dva měsíce, s přihlédnutím 
ke složitosti a počtu žádostí, v takovém případě bude subjekt údajů o tom 
informován v počáteční jednoměsíční lhůtě. 

Jakákoli odpověď na žádost subjektu údajů by měla uvést důvody zpoždění v 
odpovědi (pokud je to relevantní) nebo důvody odpovědi včetně případných 
zatajení informací. 

V rámci skupiny Aptiv budou zavedeny specifické směrnice a postupy pro 
zajištění výkonu níže uvedených práv. Zejména určení zaměstnanci 
společnosti Aptiv budou proškoleni k rozpoznání jakéhokoli požadavku na 
práva subjektu údajů. 

Kancelář pro ochranu osobních údajů bude vždy k dispozici jak správcům, tak 
subjektům údajů, aby jim poskytla jakoukoli pomoc. 

4.3 Právo na informace  

Správce poskytne nebo zpřístupní Subjektu údajů alespoň následující 
informace, s výjimkou případů, kdy Subjekt údajů tyto informace již má: 

(a) Totožnost a kontaktní údaje správce a jeho zástupce (pokud je to 
relevantní); 

(b) Kontaktní údaje příslušné osoby pro ochranu osobních údajů, pokud ji 
správce jmenoval, nebo kontaktní údaje vedoucího pracovníka pro 
ochranu osobních údajů; 

(c) Účely zpracování, pro které jsou údaje určeny, a případně účel(y) 
přenosu(ů) mimo EHP; 

(d) Právní základ pro zpracování; 

(e) Příjemci nebo kategorie příjemců osobních údajů; 

(f) Kategorie dotčených osobních údajů, pokud osobní údaje nebyly 
získány od subjektu údajů; 

(g) Pokud je zpracování založeno na oprávněných zájmech, oprávněné 
zájmy sledované správcem nebo třetí stranou; 

(h) Případně, z jakého zdroje osobní údaje pocházejí, a pokud je to 
relevantní, zda pocházejí z veřejně dostupných zdrojů; 

(i) Případně skutečnost, že Správce má v úmyslu předat Osobní údaje do 
země mimo EHP nebo mezinárodní organizaci, odkaz na vhodné nebo 
přiměřené záruky a způsoby, jak získat kopii těchto záruk, nebo kde 
byly zpřístupněny; 

(j) Doba, po kterou budou Osobní údaje uchovávány, nebo kritéria použitá 
k určení této doby; 
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(k) Existence práva požadovat od Správce přístup k Osobním údajům 
týkajícím se Subjektu údajů a jejich opravu nebo výmaz nebo omezení 
Zpracování nebo vznést námitku proti Zpracování, jakož i práva na 
přenositelnost údajů; 

(l) Pokud je zpracování založeno na souhlasu subjektu údajů, existence 
práva souhlas kdykoli odvolat; 

(m) Právo podat stížnost u dozorového úřadu; 

(n) Zda je poskytnutí Osobních údajů zákonným nebo smluvním 
požadavkem, nebo požadavkem nezbytným k uzavření smlouvy, a také 
zda je Subjekt údajů povinen Osobní údaje poskytnout, a možné 
důsledky neposkytnutí těchto Osobních údajů; 

(o) Existence automatizovaného rozhodování, včetně profilování, a v 
těchto případech smysluplné informace o použité logice, jakož i význam 
a předpokládané důsledky takového zpracování pro subjekt údajů. 

Subjekt údajů již může mít takové informace, například pokud mu poskytovatel 
služeb společnosti Aptiv poskytl oznámení s těmito informacemi. 

Pokud jsou osobní údaje získávány přímo od subjektu údajů, budou výše 
uvedené informace subjektu údajů poskytnuty v okamžiku získání osobních 
údajů. Pokud Osobní údaje nebyly získány přímo od Subjektu údajů, Správce 
poskytne výše uvedené informace: (i) v přiměřené lhůtě po získání Osobních 
údajů a nejméně do jednoho měsíce od jejich získání s ohledem na konkrétní 
okolnosti, za nichž jsou Osobní údaje zpracovávány; (ii) pokud mají být Osobní 
údaje použity pro komunikaci se Subjektem údajů, nejpozději v okamžiku první 
komunikace se Subjektem údajů; nebo (iii) pokud se předpokládá jejich 
zpřístupnění jinému Příjemci, nejpozději v okamžiku prvního zpřístupnění 
Osobních údajů. 

Právo na informace v případě, že osobní údaje nebyly získány přímo od 
subjektu údajů, se neuplatní ve výjimečných případech, kdy se poskytnutí 
těchto informací ukáže jako nemožné nebo by vyžadovalo nepřiměřené úsilí, 
zejména pro účely zpracování pro účely archivace ve veřejném zájmu, pro 
účely vědeckého nebo historického výzkumu nebo pro statistické účely, nebo 
pokud by tato povinnost pravděpodobně znemožnila nebo vážně ohrozila 
dosažení cílů tohoto zpracování. Informace nesmí být poskytnuty ani v případě, 
že jejich zaznamenávání nebo zpřístupňování je výslovně stanoveno zákonem, 
který stanoví vhodná opatření k ochraně oprávněných zájmů subjektu údajů. 

4.4 Právo na přístup  

Každý subjekt údajů má právo získat od Správce ve lhůtě stanovené v oddíle  
, potvrzení o tom, zda jsou či nejsou zpracovávány osobní údaje, které se jich 
týkají, a v takovém případě přístup alespoň k následujícím informacím: 

(a) Účely Zpracování; 

(b) Kategorie dotčených osobních údajů; 
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(c) Příjemci nebo kategorie Příjemců, kterým jsou Osobní údaje 
zpřístupněny, zejména Příjemci ve třetích zemích nebo mezinárodních 
organizacích, a právo být informován o zavedených vhodných 
zárukách; 

(d) Doba, po kterou budou Osobní údaje uchovávány; 

(e) Práva udělená Subjektu údajů, včetně práva požadovat opravu nebo 
výmaz Osobních údajů, požadovat omezení Zpracování Osobních 
údajů a vznést námitku proti Zpracování Osobních údajů; 

(f) Právo podat stížnost u dozorového úřadu; 

(g) Pokud osobní údaje nejsou shromažďovány od subjektu údajů, veškeré 
dostupné informace o jejich zdroji; 

(h) Případně existenci automatizovaného rozhodování, včetně profilování, 
a v těchto případech smysluplné informace o použité logice, jakož i 
význam a předpokládané důsledky takového zpracování pro Subjekt 
údajů. 

Správce poskytne kopii zpracovávaných osobních údajů. Za jakékoli další 
kopie požadované Subjektem údajů může Správce účtovat přiměřený poplatek 
vypočítaný z administrativních nákladů. Pokud Subjekt údajů podá žádost 
elektronicky, a pokud Subjekt údajů nepožádá o něco jiného, budou informace 
poskytnuty v běžně používané elektronické formě. Právo na získání kopie 
osobních údajů nesmí nepříznivě ovlivnit práva a svobody jiných osob. 

4.5 Právo na opravu  

Subjekty údajů mají právo na to, aby Správce bez zbytečného odkladu opravil 
nepřesné osobní údaje, které se jich týkají. S ohledem na účely zpracování má 
Subjekt údajů právo na doplnění neúplných Osobních údajů, a to i poskytnutím 
dodatečného prohlášení. 

Správce oznámí každou žádost o opravu osobních údajů každému příjemci, 
kterému byly osobní údaje zpřístupněny, pokud se to neukáže jako nemožné 
nebo to nevyžaduje nepřiměřené úsilí. Správce informuje Subjekt údajů o 
těchto Příjemcích, pokud si to Subjekt údajů vyžádá. 

4.6 Právo na výmaz („právo být zapomenut“)  

Subjekty údajů mají právo požádat Správce o bezodkladné vymazání 
Osobních údajů, které se jich týkají, pokud: 

(a) Osobní údaje již nejsou nezbytné pro účely, pro které byly 
shromážděny nebo zpracovány; 

(b) Subjekt údajů odvolal svůj souhlas se zpracováním a neexistuje žádný 
jiný právní důvod pro zpracování; 

(c) Subjekt údajů vznese námitky proti Zpracování a neexistují žádné 
převažující oprávněné důvody pro Zpracování, nebo Subjekt údajů 
vznese námitky proti Zpracování Osobních údajů pro účely přímého 
marketingu; 

(d) Osobní údaje byly zpracovány protiprávně; 
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(e) Osobní údaje musí být vymazány za účelem splnění zákonné 
povinnosti, která se na Správce vztahuje; 

(f) Osobní údaje byly shromážděny v souvislosti s nabídkou služeb 
informační společnosti dětem. 

Pokud Správce zveřejnil Osobní údaje a je povinen je na žádost vymazat, 
podnikne Správce s přihlédnutím k dostupným technologiím a nákladům na 
provedení přiměřené kroky, včetně technických opatření, pokud se to neukáže 
jako nemožné nebo nevyžaduje nepřiměřené úsilí, aby informoval Příjemce 
Zpracovávající Osobní údaje o tom, že Subjekt údajů požádal o vymazání 
veškerých odkazů na tyto Osobní údaje, jejich kopií či replikací. Správce 
informuje Subjekt údajů o těchto Příjemcích, pokud si to Subjekt údajů vyžádá. 

4.7 Právo na omezení  

Subjekty údajů mají právo požádat Správce o omezení zpracování jejich 
osobních údajů, pokud: 

(a) Subjekt údajů zpochybňuje přesnost Osobních údajů, v takovém 
případě bude Zpracování omezeno na dobu, která Správci umožní 
ověřit přesnost Osobních údajů; 

(b) Zpracování je protiprávní a Subjekt údajů odmítá výmaz Osobních 
údajů a místo toho žádá o omezení jejich použití; 

(c) Správce již nepotřebuje osobní údaje pro účely zpracování, pro které 
byly uchovávány, ale je nutné je uchovávat na žádost Subjektu údajů 
pro určení, výkon nebo obhajobu právních nároků; 

(d) Subjekt údajů vznesl námitku proti zpracování podle prvního odstavce 
§  závazných obchodních podmínek (BCR) do doby, než se ověří, zda 
oprávněné důvody správce převažují nad důvody subjektu údajů. 

Pokud bylo zpracování omezeno, budou osobní údaje, s výjimkou ukládání, 
zpracovávány pouze se souhlasem subjektu údajů nebo pro určení, výkon 
nebo obhajobu právních nároků nebo pro ochranu práv jiné fyzické nebo 
právnické osoby nebo z důvodů důležitého veřejného zájmu stanovených v 
právu původu osobních údajů. 

Subjekt údajů bude Správcem informován před zrušením omezení zpracování. 

Správce oznámí každému příjemci, kterému byly osobní údaje zpřístupněny, 
jakoukoli žádost o omezení zpracování, pokud se to neukáže jako nemožné 
nebo nevyžaduje nepřiměřené úsilí. Správce informuje Subjekt údajů o těchto 
Příjemcích, pokud si to Subjekt údajů vyžádá. 

4.8 Právo na přenositelnost údajů  

Subjekty údajů mají právo získat od Správce osobní údaje, které se jich týkají 
a které Správci poskytly, ve strukturovaném, běžně používaném a strojově 
čitelném formátu a požádat o předání těchto osobních údajů jinému subjektu, 
pokud: 

(a) Zpracování je založeno na souhlasu nebo je nezbytné pro plnění 
smlouvy; a 
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(b) Zpracování se provádí automatizovanými prostředky. 

4.9 Právo vznést námitku  

Subjekty údajů mají právo kdykoli vznést námitku proti zpracování osobních 
údajů, které se jich týkají, z důvodů týkajících se jejich konkrétní situace, pokud 
je toto zpracování založeno na plnění úkolu prováděného ve veřejném zájmu 
nebo na oprávněném zájmu správce či třetí strany podle §  3.3 písm. E) a  (F) 
Závazných obchodních předpisů (BCR). Správce již nebude osobní údaje 
zpracovávat, pokud neprokáže závažné oprávněné důvody pro zpracování, 
které převažují nad zájmy subjektu údajů, nebo důvody pro určení, výkon nebo 
obhajobu právních nároků. 

Subjekt údajů může kdykoli vznést námitku proti zpracování osobních údajů 
pro účely přímého marketingu, což zahrnuje i profilování v rozsahu, v jakém 
souvisí s přímým marketingem. Pokud Subjekt údajů vznese námitku proti 
zpracování pro účely přímého marketingu, nebudou Osobní údaje dále pro tyto 
účely zpracovávány. 

Pokud jsou osobní údaje zpracovávány pro účely vědeckého nebo historického 
výzkumu nebo statistické účely, má subjekt údajů z důvodů týkajících se jeho 
konkrétní situace právo vznést námitku proti zpracování osobních údajů, které 
se ho týkají, pokud není zpracování nezbytné pro splnění úkolu prováděného 
z důvodů veřejného zájmu. 

4.10 Právo na odvolání souhlasu  

Subjekty údajů mají právo kdykoli odvolat svůj souhlas, pokud je zpracování 
jejich osobních údajů založeno na souhlasu. Odvolání souhlasu nemá vliv na 
zákonnost zpracování na základě souhlasu před jeho odvoláním. 

4.11 Automatizovaná individuální rozhodnutí včetně profilování  

Subjekty údajů mají právo nebýt předmětem rozhodnutí, které pro ně má právní 
důsledky nebo které se jich obdobně významně dotýká, pokud bylo toto 
rozhodnutí přijato výhradně na základě automatizovaného zpracování 
osobních údajů včetně profilování, např. S ohledem na jejich úvěruschopnost, 
spolehlivost nebo chování. 

K automatizovanému individuálnímu rozhodování může docházet pouze tehdy, 
pokud: (1) je rozhodnutí nezbytné pro uzavření nebo plnění smlouvy mezi 
správcem a subjektem údajů; (2) je povoleno zákonem, kterému správce 
podléhá a který stanoví vhodná opatření k ochraně práv a svobod a 
oprávněných zájmů subjektů údajů; nebo (3) je založeno na výslovném 
souhlasu subjektů údajů. Automatizované rozhodování nesmí být založeno na 
zvláštních kategoriích osobních údajů. 

Za účelem zavedení vhodných opatření k ochraně práv a svobod a 
oprávněných zájmů Subjektů údajů Správce alespoň poskytne právo na lidský 
zásah ze strany Správce, aby Subjekt údajů mohl vyjádřit svůj názor a v 
případě zájmu napadnout rozhodnutí. 
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4.12 Interní mechanismus pro podávání stížností  

Pokud se subjekt údajů domnívá, že jeho osobní údaje nejsou zpracovávány v 
souladu se závaznými obchodními předpisy (BCR) nebo platnými 
vnitrostátními právními předpisy, může se obrátit na správce a podat stížnost.  

Subjekty údajů mohou podat stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů 
prostřednictvím sekce „kontaktujte nás“ na webových stránkách Aptiv nebo 
pomocí kontaktních údajů Úřadu pro ochranu osobních údajů uvedených v  
Pokud Subjekt údajů kontaktuje zaměstnance společnosti Aptiv přímo za 
účelem podání stížnosti, měl by být subjekt údajů vyzván k podání stížnosti 
prostřednictvím formuláře „kontaktujte nás“ na webových stránkách 
společnosti Aptiv.  

Úřad pro ochranu osobních údajů vyhodnocuje a reaguje na stížnosti s pomocí 
majitelů firem a IT oddělení a uchovává kopie všech stížností a zaznamenává 
podrobnosti o stížnostech do protokolu. 

Na všechny stížnosti by mělo být odpovězeno ve lhůtách stanovených v oddíle  
výše.  

Pokud po přezkoumání úřadem pro ochranu osobních údajů a příslušnými 
vlastníky podniků dojde k závěru, že stížnost obsahuje věcná tvrzení, úřad pro 
ochranu osobních údajů zváží, jaká nápravná opatření jsou přiměřená a 
nezbytná k nápravě důvodů stížnosti. Úřad pro ochranu osobních údajů poté 
informuje subjekt údajů o navrhovaných nápravných opatřeních, která mají být 
přijata, a doporučuje se, aby odpověď zahrnovala i jeho práva uvedená v oddíle 
. 

Pokud bude rozhodnuto, že stížnost není důvodná, bude subjekt údajů 
informován o zamítnutí stížnosti a o svých právech uvedených v oddíle . 

Subjekt údajů není povinen využívat interní proces vyřizování stížností 
společnosti Aptiv a může se také kdykoli rozhodnout podat stížnost přímo 
dozorovému orgánu a/nebo příslušnému soudu, jak je uvedeno v oddíle . 

5. PŘEDÁVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ  

Skupina Aptiv sdílí osobní údaje v rámci běžného obchodního styku s dalšími 
zúčastněnými společnostmi a také s třetími stranami, které se mohou nacházet v 
zemích EHP i mimo něj.  

Předávání osobních údajů do zemí mimo EHP, které nezajišťují „odpovídající“ úroveň 
ochrany údajů, a veškeré ostatní předávání osobních údajů v rámci skupiny Aptiv 
budou podléhat závazným obchodním pravidlům (BCR) nebo v některých případech 
příslušným vzorovým doložkám pro jakékoli předávání, které nepodléhají BCR.  

5.1 Vztah s Procesory  

Správce, který předává osobní údaje zpracovateli, ať už se nachází kdekoli, je 
povinen uzavřít se zpracovatelem písemnou smlouvu. Zúčastněné společnosti 
mohou společnosti AGOL poskytnout plnou moc k uzavírání písemných smluv 
se zpracovateli jejich jménem.  

Písemná smlouva se zpracovatelem musí obsahovat alespoň následující 
ustanovení: 
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(a) Zpracovatel bude zpracovávat osobní údaje pouze v souladu s 
dokumentovanými pokyny Správce a pro účely schválené Správcem; 

(b) Zpracovatel bude zachovávat mlčenlivost o Osobních údajích buď na 
základě příslušné zákonné povinnosti mlčenlivosti, nebo na základě 
uložené povinnosti mlčenlivosti osobám oprávněným ke zpracování 
údajů; 

(c) Zpracovatel přijme vhodná technická a organizační opatření k ochraně 
Osobních údajů a bude Správci pomáhat při plnění jeho povinností 
podle Závazných obchodních podmínek (BCR), pokud je to možné pro 
splnění povinnosti Správce reagovat na žádosti o uplatnění práv 
Subjektu údajů; 

(d) Zpracovatel si pověří dílčího zpracovatele pouze s předchozím 
písemným souhlasem Správce a uloží mu stejné povinnosti, jaké byly 
Zpracovateli uloženy podle písemné smlouvy, zatímco původní 
Zpracovatel zůstává plně odpovědný Správci za plnění povinností 
dílčího zpracovatele; 

(e) Zpracovatel bude Správci nápomocen při plnění jeho povinností 
reagovat na práva Subjektu údajů, jako jsou práva na přístup k údajům 
a jejich opravu; 

(f) Správce má právo přezkoumat, zda Zpracovatel plní povinnosti 
vyplývající ze smlouvy se Zpracovatelem, včetně bezpečnostních 
opatření přijatých Zpracovatelem, a Zpracovatel podrobí svá příslušná 
zařízení pro zpracování údajů auditům a inspekcím ze strany Správce, 
externího auditora jmenovaného Správcem nebo jakéhokoli Dotčeného 
dozorového orgánu; 

(g) Zpracovatel neprodleně a bez zbytečného odkladu informuje Správce 
o jakémkoli skutečném nebo domnělém porušení bezpečnosti 
Osobních údajů; 

(h) Zpracovatel v případě jakéhokoli skutečného nebo domnělého porušení 
zabezpečení osobních údajů co nejdříve přijme odpovídající nápravná 
opatření a neprodleně poskytne správci veškeré relevantní informace a 
pomoc, které si správce vyžádá v souvislosti s porušením zabezpečení 
osobních údajů; 

(i) Zpracovatel bude Správci nápomocen při zajišťování souladu s jeho 
povinnostmi podle Závazných obchodních podmínek (BCR) a platných 
zákonů na ochranu osobních údajů; a 

(j) Zpracovatel na žádost Správce po ukončení poskytování služeb 
zpracování údajů vymaže nebo vrátí veškeré Osobní údaje Správci a 
vymaže i stávající kopie, pokud právo platné pro Zpracovatele 
nevyžaduje uchovávání Osobních údajů. 

5.2 Kupředu převody třetím stranám a externím zpracovatelům  

Předávání osobních údajů třetí straně nebo externímu zpracovateli mimo EHP 
je povoleno pouze v případě, že platí jedna z následujících podmínek: 
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(a) Evropská komise rozhodla, že daná země, území nebo jedno či více 
určených odvětví v dané zemi, nebo dotyčná mezinárodní organizace 
zajišťuje odpovídající úroveň ochrany; 

(b) V případě neexistence rozhodnutí o odpovídající ochraně podle 
písmene a) výše poskytl správce nebo interní zpracovatel vhodné 
záruky a za podmínky, že jsou k dispozici vymahatelná práva subjektu 
údajů a účinné právní prostředky nápravy pro subjekty údajů, které 
mohou zahrnovat: 

(i) Standardní doložky o ochraně osobních údajů (tj. Vzorové 
doložky) přijaté Evropskou komisí; 

(ii) Standardní doložky o ochraně osobních údajů přijaté 
dozorovým orgánem a schválené Evropskou komisí; 

(iii) Schválený kodex chování spolu se závaznými a vymahatelnými 
závazky třetí strany nebo externího zpracovatele uplatňovat 
vhodné záruky, a to i pokud jde o práva subjektů údajů; nebo 

(iv) Schválený certifikační mechanismus spolu se závaznými a 
vymahatelnými závazky třetí strany nebo externího 
zpracovatele uplatňovat vhodné záruky, a to i pokud jde o práva 
subjektů údajů. 

(c) Pokud neexistuje rozhodnutí o odpovídající ochraně podle písmene a) 
nebo nejsou splněny vhodné záruky podle písmene b), může k předání 
dojít pouze tehdy, je-li splněna jedna z následujících podmínek: 

(i) Subjekt údajů výslovně souhlasil s navrhovaným předáním 
poté, co byl informován o možných rizicích takového předání 
pro Subjekt údajů v důsledku absence rozhodnutí o odpovídající 
ochraně a vhodných záruk. Tyto informace by měly zahrnovat: 
účel předání; totožnost převádějící zúčastněné společnosti; 
totožnost nebo kategorie třetích stran a/nebo externích 
zpracovatelů, kterým budou osobní údaje převedeny; kategorie 
osobních údajů, které budou převedeny; zemi, do které budou 
osobní údaje převedeny; a skutečnost, že osobní údaje budou 
převedeny třetí straně nebo externímu zpracovateli 
nacházejícímu se v zemi bez „odpovídající“ úrovně ochrany 
údajů; 

(ii) Předání je nezbytné pro plnění smlouvy mezi subjektem údajů 
a správcem nebo pro provedení předsmluvních opatření 
přijatých na žádost subjektu údajů; 

(iii) Předání je nezbytné pro uzavření nebo plnění smlouvy 
uzavřené v zájmu subjektu údajů mezi správcem a jinou 
fyzickou nebo právnickou osobou; 

(iv) Převod je nezbytný z důležitých důvodů veřejného zájmu; 

(v) Předání je nezbytné pro určení, výkon nebo obhajobu právních 
nároků; 
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(vi) Předání je nezbytné k ochraně životně důležitých zájmů 
Subjektu údajů nebo jiných osob, pokud Subjekt údajů není 
fyzicky nebo právně způsobilý udělit souhlas; 

(vii) Převod se provádí z rejstříku, který je podle práva EU nebo 
členského státu určen k poskytování informací veřejnosti a který 
je přístupný k nahlédnutí buď široké veřejnosti, nebo jakékoli 
osobě, která může prokázat oprávněný zájem, avšak pouze v 
rozsahu, v jakém jsou v konkrétním případě splněny podmínky 
stanovené právem EU nebo členského státu pro nahlédnutí. 

Výjimky uvedené v písmenu c) výše by měly být vykládány restriktivně a lze je 
použít pouze jako právní základ pro příležitostné, nikoli opakované převody. 
Pokud k převodu dochází na strukturálním základě, musí být přijata další 
opatření, jako například vzorové doložky. 

6. ÚČINNOST ZÁVAZNÝCH PRAVIDEL  

6.1 Narušení bezpečnosti a osobních údajů  

Zajištění odpovídající ochrany osobních údajů před narušením jejich 
bezpečnosti je pro společnost Aptiv nejvyšší prioritou. Každá zúčastněná 
společnost zavede vhodná technická a organizační opatření k ochraně 
Osobních údajů před náhodným nebo nezákonným zničením nebo náhodnou 
ztrátou, změnou, neoprávněným zveřejněním nebo přístupem, zejména pokud 
Zpracování zahrnuje přenos dat po síti, a před všemi ostatními nezákonnými 
formami Zpracování. S ohledem na nejmodernější technologie a náklady na 
jejich zavedení musí tato opatření zajistit úroveň zabezpečení odpovídající 
rizikům, která představuje zpracování, a povaze chráněných osobních údajů. 
Zvláštní kategorie osobních údajů budou zpracovávány se zvýšenými a 
specifickými bezpečnostními opatřeními. 

Společnost AGOL vyvinula politiku kybernetické bezpečnosti Aptiv, která platí 
v rámci skupiny Aptiv. Zahrnuje bezpečnostní zásady, které zavádějí veškerá 
vhodná fyzická a logická opatření s cílem předcházet a/nebo odrazovat od 
narušení bezpečnosti osobních údajů. Tyto zásady a postupy budou pravidelně 
auditovány. 

Přístup k osobním údajům bude omezen na jejich zveřejnění příjemcům 
výhradně za účelem plnění jejich pracovních povinností. Pokud zaměstnanec 
společnosti Aptiv nebo jakýkoli příjemce jednající jménem společnosti Aptiv 
nedodrží příslušné zásady a postupy informační bezpečnosti, mohou být 
uplatněny disciplinární sankce. 

Poté, co se Zúčastněná společnost dozví o Porušení ochrany osobních údajů, 
oznámí: 

(a) Správce (pokud je to relevantní), společnost AGOL a vedoucí pracovník 
pro ochranu osobních údajů bez zbytečného odkladu; 

(b) Vedoucí dozorový orgán pro závazná firemní pravidla (BCR) v případě 
porušení mimo EHP nebo příslušný dozorový orgán v případě porušení 
v rámci EHP, a to bez zbytečného odkladu a pokud je to proveditelné, 
nejpozději do 72 hodin od zjištění této skutečnosti; a 
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(c) Subjekty údajů, u kterých je pravděpodobné, že porušení ochrany 
osobních údajů bude mít za následek vysoké riziko pro jejich práva a 
svobody, a to bez zbytečného odkladu. 

Veškeré porušení ochrany osobních údajů by mělo být zdokumentováno 
(včetně skutečností týkajících se porušení, jeho důsledků a přijatých 
nápravných opatření) a dokumentace by měla být na vyžádání zpřístupněna 
dozorovému úřadu. 

6.2 Záznam o zpracování a posouzení vlivu na ochranu osobních údajů  

Aby prokázaly soulad se závaznými obchodními pravidly (BCR), musí 
zúčastněné společnosti jednající jako správci vést záznamy o všech 
kategoriích prováděných činností zpracování. Tento záznam by měl být veden 
písemně, včetně elektronické podoby, a měl by být na vyžádání zpřístupněn 
dozorovému orgánu. Tento záznam by měl obsahovat všechny následující 
informace: 

(a) Jméno a kontaktní údaje správce a zástupce správce a pověřence pro 
ochranu osobních údajů (pokud je to relevantní); 

(b) Účel zpracování; 

(c) Popis kategorií subjektů údajů a kategorií osobních údajů; 

(d) Kategorie příjemců, kterým byly nebo budou osobní údaje 
zpřístupněny, včetně příjemců v zemích mimo ehp nebo mezinárodních 
organizací; 

(e) Případně předávání osobních údajů do země mimo ehp nebo 
mezinárodní organizaci a v případě potřeby dokumentaci vhodných 
ochranných opatření; 

(f) Pokud je to možné, předpokládané lhůty pro výmaz různých kategorií 
osobních údajů; a 

(g) Pokud možno, obecný popis zavedených technických a organizačních 
opatření.  

Společnost Aptiv posoudí potenciální dopad navrhovaných operací 
zpracování, které vzhledem ke své povaze, rozsahu a/nebo účelům 
pravděpodobně představují vysoký stupeň rizika pro práva a svobody subjektů 
údajů, na ochranu osobních údajů. Posouzení musí obsahovat alespoň 
systematický popis navrhovaných operací zpracování, posouzení rizik pro 
práva a svobody subjektů údajů, opatření plánovaná k řešení rizik, ochranná 
opatření, bezpečnostní opatření a mechanismy k zajištění ochrany osobních 
údajů a k prokázání souladu s těmito závaznými obchodními pravidly (BCR) s 
ohledem na práva a oprávněné zájmy subjektů údajů a posouzení nezbytnosti 
a přiměřenosti operací zpracování ve vztahu k účelům. 

Pokud posouzení vlivu na ochranu osobních údajů ukáže, že by navrhované 
zpracování vedlo k vysokému riziku, pokud by správce nepřijal opatření ke 
zmírnění rizika, konzultuje správce před zpracováním příslušný dozorový úřad. 
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6.3 Tréninkové programy  

Příslušní zaměstnanci jsou proškoleni v typech osobních údajů 
zpracovávaných skupinou Aptiv, což jim umožňuje identifikovat důsledky 
ochrany osobních údajů v souvislosti s jejich konkrétními pracovními rolemi. 
Například během školení Aptiv Group zdůrazňuje typy osobních údajů, se 
kterými se mohou setkat zaměstnanci zákaznické podpory, lidských zdrojů 
nebo vývoje, a zdůrazňuje potřebu s těmito osobními údaji nakládat 
odpovídajícím způsobem. Zaměstnanci jsou navíc proškoleni v příslušných 
krocích, které je třeba podniknout v případech podezření na porušení ochrany 
osobních údajů nebo obdržení žádosti o přístup k osobním údajům od 
veřejných orgánů, a v tom, na koho se mají v rámci skupiny Aptiv obrátit, pokud 
mají dotazy ohledně správného použití, přístupu k osobním údajům nebo jejich 
předávání.  

Vhodné nakládání s osobními údaji je součástí školení, které bude poskytnuto 
zaměstnancům s trvalým nebo pravidelným přístupem k osobním údajům, kteří 
se podílejí na shromažďování osobních údajů nebo na vývoji nástrojů 
používaných ke zpracování osobních údajů, na které se vztahují závazná 
firemní pravidla (BCR), a to jak předtím, než nastoupí do relevantní role (pokud 
je to možné), tak i pravidelně. Zaměstnanci společnosti Aptiv absolvují 
každoroční školení o Kodexu etického chování zaměstnanců, který zahrnuje 
ochranu osobních údajů a závazná firemní pravidla (BCR). Společnost Aptiv 
vede záznamy o atestacích zaměstnanců, kteří školení absolvovali. 

Školení a použité materiály budou přezkoumány a schváleny úřadem pro 
ochranu osobních údajů. Veškeré změny závazných obchodních podmínek 
(BCR) budou zdokumentovány a v případě potřeby zohledněny ve školení. 

Kromě zásad společnosti Aptiv týkajících se ochrany a zabezpečení údajů 
budou všem zaměstnancům a smluvním partnerům na intranetu a webových 
stránkách společnosti Aptiv k dispozici i závazná firemní pravidla (BCR). 
Konkrétně jsou dodavatelé vázáni kodexem chování dodavatelů. 

6.4 Auditní program  

Aptiv měří výkonnost svého programu ochrany osobních údajů prostřednictvím 
průběžného monitorování, klíčových ukazatelů výkonnosti (KPI) a pravidelných 
auditů. Audity ověří dodržování všech aspektů BCR zúčastněnými 
společnostmi (včetně aplikací, IT systémů, databází, které zpracovávají osobní 
údaje, nebo dalších předávání, rozhodnutí přijatých ohledně povinných 
požadavků podle vnitrostátních právních předpisů, které jsou v rozporu se 
BCR, přezkumu smluvních podmínek používaných pro předávání mimo 
skupinu Aptiv správcům nebo zpracovatelům osobních údajů, metod a akčních 
plánů zajišťujících provedení nápravných opatření). 

Interní audit společnosti, vedoucí pracovník pro ochranu osobních údajů a další 
relevantní zainteresované strany stanoví program auditu v závislosti na povaze 
a rozsahu auditní práce. 

Audity provádí interní audit společnosti každoročně a v průběhu celého roku, 
například v reakci na incident.  
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Výsledky auditu v závislosti na rozsahu práce obdrží vedoucí oddělení ochrany 
osobních údajů, vedoucí pracovník pro bezpečnost informací, vedoucí 
pracovník pro dodržování předpisů, vedoucí auditu a funkční vlastník činnosti 
zpracování dat. Vedoucí auditu bude o těchto výsledcích informovat 
představenstvo společnosti AGOL a v případě potřeby i auditní výbor 
představenstva mateřské společnosti AGOL, Aptiv PLC. 

Kancelář pro ochranu osobních údajů spolupracuje s personálním a právním 
oddělením, aby zajistila, že veškerá disciplinární opatření vůči zaměstnancům 
související s nedodržováním zásad a standardů společnosti Aptiv budou 
přiměřená riziku újmy. 

Výsledky auditu budou na vyžádání zpřístupněny kterémukoli dotčenému 
dozorovému orgánu. Dotčené dozorové orgány jsou rovněž zmocněny k 
provedení auditu ochrany osobních údajů u kterékoli zúčastněné společnosti, 
pokud je to nutné, a každá zúčastněná společnost se při takovém auditu 
zúčastní. 

7. ZÁVAZNÁ POVAHA ZÁVAZNÝCH PRAVIDEL  

7.1 Dodržování předpisů a dohled nad dodržováním předpisů  

Společnost Aptiv se zavazuje jmenovat pověřence pro ochranu osobních 
údajů, pokud to vyžadují platné právní předpisy, nebo jakoukoli jinou osobu či 
subjekt (například vedoucího ochrany osobních údajů) s odpovědností za 
sledování dodržování závazných obchodních podmínek (BCR), přičemž tato 
role se bude těšit nejvyšší podpoře managementu při plnění jejích úkolů. 
Takový pověřenec pro ochranu osobních údajů by neměl mít žádné úkoly, které 
by mohly vést ke střetu zájmů s jeho rolí, a neměl by být pověřen prováděním 
posouzení vlivu na ochranu osobních údajů nebo auditů závazných firemních 
pravidel, pokud by taková situace mohla vést ke střetu zájmů. 

Společnost Aptiv rozhodla, že není povinna jmenovat pověřence pro ochranu 
osobních údajů a v tuto chvíli jej nejmenovala, ale jmenovala vedoucího pro 
ochranu osobních údajů, jehož role je zodpovědná za dohled a vymáhání 
programu ochrany osobních údajů společnosti Aptiv, včetně závazných 
obchodních podmínek (BCR). Vedoucí pro ochranu osobních údajů dohlíží na 
kancelář ochrany osobních údajů a sídlí v Dublinu v Irsku.Více informací o 
Úřadu pro ochranu osobních údajů je uvedeno v  (Úřad pro ochranu osobních 
údajů). 

Dodržování závazných obchodních pravidel (BCR) bude pod dohledem všech 
příslušných dozorových orgánů. Pokud je nesoulad zjištěn auditem, dotčeným 
dozorovým orgánem nebo jinak, zúčastněná společnost zjištěný nesoulad bez 
zbytečného odkladu napraví. Takové nedodržení bude oznámeno vedoucímu 
oddělení ochrany osobních údajů. Vedoucí oddělení ochrany osobních údajů 
bude průběžně informován o opatřeních k řešení, bude na ně dohlížet a nařídí 
jakékoli pozastavení a obnovení přenosů údajů do a z dané zúčastněné 
společnosti. Pokud nedodržování pravidel přetrvává a není bez zbytečného 
odkladu vyřešeno, vedoucí pracovník pro ochranu osobních údajů vyjme 
zúčastněnou společnost ze závazných obchodních pravidel (BCR) a v rámci 
roční aktualizace o tom bude informovat vedoucí dozorový orgán pro BCR. 
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7.2 Dodržování závazných obchodních pravidel (BCR) zaměstnanci  

Společnost Aptiv poskytuje zásady ochrany osobních údajů a protokoly 
zabezpečení informací, které jsou povinni dodržovat příslušní zaměstnanci (tj. 
Ti, kteří jsou v rámci svého zaměstnání vystaveni osobním 
údajům).Zaměstnanci jsou o těchto požadavcích a sankcích v případě jejich 
nedodržení informováni různými způsoby, mimo jiné, pokud je to relevantní, 
prostřednictvím interních předpisů, které jsou zaměstnanci povinni dodržovat. 

Veškeré zásady, které podporují BCR, mohou být čas od času aktualizovány. 
Nejnovější elektronická verze dokumentu je řídící verzí a verzí, kterou se od 
zaměstnanců očekává, že ji budou dodržovat. 

Nedodržování závazných obchodních pravidel (BCR) ze strany zaměstnanců 
může být považováno za závažné porušení a může vést k příkazu k ukončení 
zpracování osobních údajů, k sankci (například pozastavení činnosti) nebo k 
jiným disciplinárním opatřením až po propuštění. 

Nedodržování pokynů ze strany zaměstnanců, kteří nejsou zaměstnanci, může 
vést k ukončení příslušné smlouvy s tímto zaměstnancem. 

Zaměstnanci nebudou penalizováni za upozornění na problémy týkající se 
dodržování závazných firemních pravidel (BCR).  

7.3 Práva třetích stran  

Každý subjekt údajů, jehož osobní údaje zpracovává společnost Aptiv, má 
jakožto oprávněná třetí strana právo uplatňovat následující ustanovení těchto 
BCR: 

(a) Povinnost dodržovat obecné zásady ochrany osobních údajů týkající se 
transparentnosti, spravedlnosti a zákonnosti; omezení účelu; právní 
základ pro zpracování; zpracování zvláštních kategorií údajů; 
minimalizace dat a omezené doby uchovávání; ochrana údajů již v 
návrhu a implicitně; přesnost údajů; zabezpečení a oznamování 
narušení bezpečnosti údajů; a další předávání údajů (oddíly 3 , 6.1 a 
5.2 Závazné obchodní podmínky (BCR); 

(b) Povinnost zajistit transparentnost a snadný přístup k BCR zajištěním 
toho, aby všechny subjekty údajů obdržely informace o tom, jak jsou 
jejich údaje zpracovávány, jak je uvedeno v , informace o jejich právech 
třetích stran a o způsobech výkonu těchto práv, informace o tom, jak 
mohou požadovat od Zúčastněné společnosti odpovědnost, a 
informace týkající se zásad ochrany osobních údajů popsaných v bodě 
a) výše (oddíly, a Závazné obchodní podmínky (BCR); 

(c) Povinnost respektovat práva na přístup, opravu, výmaz, omezení, 
oznámení o opravě nebo výmazu či omezení, námitku proti zpracování, 
právo odvolat souhlas a právo nebýt předmětem rozhodnutí založených 
výhradně na automatizovaném zpracování (včetně profilování) (oddíly  
na  Závazné obchodní podmínky (BCR); 

(d) Povinnost posoudit, zda vnitrostátní právní předpisy brání plnění 
povinností podle BCR před uskutečněním a průběžně (oddíly na 

Závazné obchodní podmínky (BCR); 
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(e) Povinnost být transparentní, pokud vnitrostátní právní předpisy brání 
zúčastněné společnosti v plnění jejích povinností podle BCR, včetně: 
(i) hlášení příslušnému dozorovému orgánu, pokud je pravděpodobné, 
že vnitrostátní právní předpisy budou mít podstatný nepříznivý dopad 
na záruky poskytované BCR, a (ii) oznámení příslušnému dozorovému 
orgánu jakéhokoli právního požadavku, kterému zúčastněná 
společnost podléhá v zemi mimo EHP a který je pravděpodobný 
podstatný nepříznivý dopad na záruky poskytované BCR, včetně 
jakékoli právně závazné žádosti o zveřejnění osobních údajů ze strany 
orgánu činného v trestním řízení nebo orgánu státní bezpečnosti (oddíl  
Žádosti o přístup k informacím od vlády (BCR); 

(f) Povinnost respektovat právo podat stížnost prostřednictvím interního 
mechanismu pro podávání stížností (oddíl Závazné obchodní podmínky 
(BCR); 

(g) Povinnost spolupracovat s příslušnými dozorovými orgány s cílem 
zajistit dodržování závazných obchodních pravidel (oddíly) ze strany 
zúčastněných společností a Závazné obchodní podmínky (BCR); 

(h) Povinnost informovat subjekty údajů o jakékoli aktualizaci BCR (oddíl  
Závazné obchodní podmínky (BCR); 

(i) S ohledem na ustanovení o odpovědnosti a jurisdikci, podle nichž 
mohou Subjekty údajů vymáhat BCR vůči Zúčastněné společnosti, a 
AGOL přebírá odpovědnost za jednání Zúčastněných společností mimo 
EHP a souhlasí s úhradou náhrady škod vzniklých v důsledku porušení 
BCR Zúčastněnou společností mimo EHP (oddíly a Závazná obchodní 
pravidla (BCR); a 

(j) Toto ustanovení o právech třetích stran (oddíl); 

(k) Opravné prostředky uvedené v oddíle 7.4.  

Tato práva se nevztahují na ty prvky BCR, které se týkají interních 
mechanismů, jako jsou podrobnosti o školení, auditním programu, síti pro 
dodržování předpisů a mechanismu pro aktualizaci BCR. 

7.4 Nápravné prostředky subjektu údajů  

Subjekt údajů má právo na plnou a účinnou náhradu majetkové i nemajetkové 
újmy, která vznikne v důsledku porušení závazných obchodních pravidel (BCR) 
jakoukoli zúčastněnou společností. 

Aniž jsou dotčeny jakékoli jiné správní, soudní nebo mimosoudní opravné 
prostředky, má každý subjekt údajů právo: 

(a) Podat stížnost u dozorového úřadu, zejména v členském státě, kde: 

(i) Má subjekt údajů obvyklé bydliště; 

(ii) Má subjekt údajů své pracoviště; nebo 

(iii) K údajnému porušení došlo; a 

(b) Domáhat se nápravy a případně i odškodnění podáním žaloby k 
příslušným soudům členského státu, kde: 



 

 

27 

 

(i) Je správce nebo zpracovatel usazen; nebo 

(ii) Obvyklé bydliště subjektu údajů. 

Pokud zúčastněná společnost mimo EHP poruší BCR, pak se použije oddíl  
platí. 

Subjekty údajů mají právo pověřit neziskový subjekt, organizaci nebo sdružení, 
které bylo řádně zřízeno v souladu s právem členského státu, má zákonné cíle 
ve veřejném zájmu a je činné v oblasti ochrany práv a svobod Subjektů údajů, 
pokud jde o ochranu jejich Osobních údajů, aby podalo stížnost jejich jménem, 
a uplatnilo svá práva uvedená v tomto oddíle.  Jejich jménem, pokud to stanoví 
právo členského státu. 

7.5 Odpovědnost  

Každá zúčastněná společnost může nést odpovědnost za majetkovou i 
nemajetkovou újmu vzniklou v důsledku porušení BCR, kterého se dopustila 
(nebo kterého se dopustila pod jejím vedením). Pro účely komunikace se 
subjekty údajů a dotčenými dozorovými orgány přebírá AGOL primární 
odpovědnost za nedodržování BCR zúčastněnými společnostmi mimo EHP, 
jak je stanoveno v této části. . 

Společnost AGOL souhlasí s tím, že podnikne nezbytné kroky k nápravě 
jednání ostatních zúčastněných společností mimo EHP, které jsou vázány 
BCR, a že uhradí náhradu škod vzniklých v důsledku porušení BCR 
zúčastněnou společností. 

Pokud zúčastněná společnost mimo EHP poruší závazná firemní pravidla 
(BCR), budou mít jurisdikci soudy nebo jiné dotčené dozorové orgány v EHP a 
subjekt údajů bude mít práva a prostředky nápravy vůči společnosti AGOL, 
jako by porušení způsobila společnost AGOL v Irsku, a nikoli zúčastněná 
společnost mimo EHP. 

Důkazní břemeno leží na společnosti AGOL, ve spolupráci s příslušnými 
zúčastněnými společnostmi, aby v případě potřeby prokázala, že zúčastněná 
společnost nenese odpovědnost za porušení závazných obchodních 
podmínek, na kterém je založen nárok subjektu údajů na náhradu škody. 
Pokud společnost AGOL dokáže, že zúčastněná společnost nenese 
odpovědnost za porušení BCR, může být zproštěna veškeré odpovědnosti. 

7.6 Vzájemná pomoc a spolupráce s dozorovými orgány  

Zúčastněné společnosti budou spolupracovat a vzájemně si pomáhat při 
vyřizování žádosti nebo stížnosti Subjektu údajů. 

Každá zúčastněná společnost bude: 

(a) Spolupracovat s jakýmkoli dozorovým orgánem, akceptovat audity a 
inspekce (včetně inspekcí na místě) a podrobovat se jim; 

(b) Zohlednit doporučení dozorových orgánů; 

(c) Na požádání poskytnout dozorovým orgánům veškeré informace o 
operacích zpracování, na které se vztahují tato závazná podniková 
pravidla; 
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(d) Dodržovat rozhodnutí dozorových orgánů v jakékoli otázce týkající se 
závazných obchodních pravidel (BCR); a 

(e) Odpovědět na jakoukoli žádost dozorového úřadu ve lhůtě stanovené 
dozorovým úřadem nebo v jiné přiměřené lhůtě. 

Dotčené dozorové orgány obdrží na vyžádání aktualizovanou kopii závazných 
podnikových pravidel a/nebo veškerých souvisejících politik, postupů, pokynů 
a kodexů chování. 

Veškeré spory týkající se výkonu dohledu nad dodržováním závazných 
obchodních pravidel ze strany dozorových orgánů budou řešeny soudy 
členského státu daného dozorového orgánu v souladu s procesním právem 
daného členského státu. Zúčastněné společnosti souhlasí s tím, že se podřídí 
jurisdikci těchto soudů. 

8. MÍSTNÍ ZÁKONY OVLIVŇUJÍCÍ DODRŽOVÁNÍ ZÁKAZNICKÝCH PRÁVNÍCH 
ZÁKLADNŮ A ŽÁDOSTI O PŘÍSTUP OD VLÁDY  

8.1 Záruka dodržování BCR  

(a) Zúčastněné společnosti budou používat BCR jako nástroj pro 
předávání pouze tehdy, pokud vyhodnotí, že právní předpisy a postupy 
ve třetí zemi určení, které se vztahují na zpracování osobních údajů 
zúčastněnou společností dovážející osobní údaje, včetně jakýchkoli 
požadavků na zveřejnění osobních údajů nebo opatření povolujících 
přístup veřejným orgánům, jí nebrání v plnění jejích povinností podle 
BCR. Toto porozumění vychází z pochopení, že právní předpisy a 
postupy, které respektují podstatu základních práv a svobod subjektů 
údajů a nepřekračují rámec toho, co je nezbytné a přiměřené v 
demokratické společnosti k ochraně národní bezpečnosti, obrany nebo 
veřejné bezpečnosti, nejsou v rozporu se BCR. 

(b) Než se zúčastněná společnost může spolehnout na BCR pro přenos 
osobních údajů mimo EHP, zúčastněná společnost zapojená do 
zpracování, které vyžaduje přenos osobních údajů mimo EHP, zaručí, 
že nemá důvod se domnívat, že zákony a postupy v zemi určení mimo 
EHP, které se vztahují na zpracování osobních údajů zúčastněnou 
společností, která data dováží (včetně jakýchkoli požadavků na 
zveřejnění osobních údajů nebo opatření povolujících přístup veřejným 
orgánům), brání zúčastněné společnosti, která data dováží, v plnění 
jejích povinností podle BCR. 

8.2 Průběžné hodnocení rizika převodu za účelem spoléhání se na závazná 
firemní pravidla (BCR)  

(a) Skupina Aptiv usnadní zúčastněným společnostem provedení a 
zdokumentování posouzení s cílem určit, zda by zákony a postupy zemí 
určení mimo EHP, ve kterých se zúčastněné společnosti nacházejí 
(včetně požadavků na zveřejňování osobních údajů nebo opatření 
povolujících přístup veřejným orgánům), bránily zúčastněné 
společnosti v plnění jejích povinností podle závazných obchodních 
pravidel (BCR). Posouzení není nutné provádět pro každý přenos a 
jedno posouzení se může vztahovat na stejný přenos konkrétního typu 
údajů do stejné země. 
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(b) Pokud zákony v zemi, ve které dochází ke zpracování, stanoví vyšší 
úroveň ochrany než ochranu nabízenou závaznými obchodními 
pravidly (BCR), zavazuje se zúčastněná společnost, na kterou se 
vztahují tyto místní zákony, uplatňovat tyto vyšší standardy. Pokud 
příslušné místní zákony poskytují nižší úroveň ochrany osobních údajů 
než BCR, pak se použijí standardy těchto BCR. Zúčastněné společnosti 
se v každém případě zavazují zpracovávat osobní údaje v souladu se 
závaznými obchodními pravidly (BCR). 

(c) Pokud se zjistí, že zákony nebo postupy cílové země mimo EHP 
neposkytují v podstatě rovnocennou úroveň ochrany jako v EHP, pak 
zúčastněné společnosti zapojené do takového navrhovaného předání 
zavedou doplňková technická, organizační a/nebo smluvní opatření k 
zajištění takové úrovně ochrany při předávání osobních údajů. Pokud 
by měla být zavedena jakákoli ochranná opatření nad rámec těch, která 
jsou stanovena v BCR, budou o takovém posouzení informováni a 
zapojeni AGOL a kancelář pro ochranu osobních údajů a/nebo 
příslušný člen styčné osoby pro ochranu osobních údajů. 

(d) Zúčastněná společnost, která navrhuje export dat, se nesmí zapojit do 
přenosu, pokud se domnívá, že pro takový přenos nelze zajistit žádná 
vhodná ochranná opatření. 

(e) Tato posouzení rizik převodu musí být založena na obecných zásadách 
uvedených v Chyba! Zdroj odkazu nenalezen. (Posouzení rizik 
převodu) a bude čas od času upravováno. Hodnocení musí být řádně 
zdokumentována spolu s případnými doplňkovými opatřeními. Souhrn 
těchto posouzení a doplňkových opatření bez utajovaných důvěrných 
informací bude na vyžádání zpřístupněn dotčenému dozorovému 
úřadu. 

(f) Každá zúčastněná společnost dovážející osobní údaje z EHP bude 
průběžně posuzovat, zda má důvod se domnívat, že podléhá nebo se 
stala předmětem zákonů nebo praktik v zemi určení, které se vztahují 
na zpracování osobních údajů zúčastněnou společností dovážející 
údaje, a to i po změně zákonů dané země nebo opatření (jako je žádost 
o zveřejnění) naznačujících uplatňování těchto zákonů v praxi, které 
není v souladu se zárukou v části  V takovém případě zúčastněná 
společnost neprodleně uvědomí zúčastněnou společnost, která data 
exportuje z EHP a AGOL. 

(g) Po ověření takového oznámení v pododstavci  , zúčastněná společnost 
exportující data, zúčastněná společnost importující data, AGOL a člen 
kanceláře pro ochranu osobních údajů neprodleně určí vhodná 
doplňková opatření (např. Technická nebo organizační opatření k 
zajištění bezpečnosti a důvěrnosti), která mají strany přijmout, aby jim 
umožnily plnit jejich povinnosti podle BCR. Totéž platí, pokud má 
zúčastněná společnost exportující data důvody se domnívat, že 
zúčastněná společnost importující data již nemůže plnit své povinnosti 
podle BCR. 
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(h) Zúčastněná společnost exportující data pozastaví přenos dat, pokud se 
domnívá, že žádná vhodná ochranná opatření pro takový přenos 
nemohou zajistit soulad se závaznými obchodními pravidly (BCR), 
nebo pokud k tomu vydá pokyn příslušný dozorový orgán. Zúčastněná 
společnost importující data bude o problému neprodleně informovat 
vedoucího pro ochranu osobních údajů v souladu s oddílem  Vedoucí 
oddělení ochrany osobních údajů bude informovat společnost AGOL a 
nahlásit problém příslušnému dozorovému orgánu, pokud to zákon 
nezakazuje.V případě, že je oznámení příslušnému dozorovému 
orgánu zakázáno, budou vedoucí pracovník pro ochranu osobních 
údajů a zúčastněná společnost postupovat podle postupu uvedeného 
v. 

(i) Po takovém pozastavení v souladu s pododstavcem  , musí zúčastněná 
společnost exportující data ukončit přenos nebo soubor přenosů, pokud 
nelze dodržet závazná obchodní pravidla (BCR) a soulad se závaznými 
obchodními pravidly není obnoven do jednoho měsíce od pozastavení. 
V tomto případě by měly být Osobní údaje, které byly převedeny před 
pozastavením, a jakékoli jejich kopie dle volby Zúčastněné společnosti, 
která data exportuje, vráceny této společnosti nebo zcela zničeny. 

(j) Pokud zúčastněná společnost, která dováží data, trvale porušuje BCR 
nebo nedodržuje závazné rozhodnutí příslušného soudu nebo 
dozorového orgánu, může zúčastněná společnost, která data 
exportuje, požádat o okamžité vrácení nebo smazání osobních údajů, 
které byly převedeny v souladu s BCR v celém rozsahu. Stejné závazky 
by se měly vztahovat na jakékoli kopie dat. Zúčastněná společnost, 
která data importuje, by měla zúčastněné společnosti, která data 
exportuje, potvrdit smazání dat. Dokud nebudou údaje smazány nebo 
vráceny, měla by zúčastněná společnost i nadále zajišťovat dodržování 
BCR. V případě místních zákonů platných pro zúčastněnou společnost, 
které zakazují vrácení nebo smazání přenesených osobních údajů, 
zúčastněná společnost zaručuje, že bude i nadále zajišťovat 
dodržování BCR a bude údaje zpracovávat pouze v rozsahu a po dobu 
vyžadovanou danými místními zákony. 

(k) Společnost AGOL a Úřad pro ochranu osobních údajů budou 
informovat všechny ostatní zúčastněné společnosti o provedeném 
posouzení a jeho výsledcích, aby mohla být uplatněna určená 
doplňující opatření v případě, že stejný typ převodů provede jakákoli 
jiná zúčastněná společnost, nebo pokud nelze zavést účinná doplňující 
opatření, budou dotyčné převody pozastaveny nebo ukončeny. 

(l) Zúčastněné společnosti, které vyvážejí data, musí průběžně a v 
případě potřeby ve spolupráci se zúčastněnými společnostmi, které 
data dovážejí, sledovat vývoj ve třetích zemích, do kterých zúčastněné 
společnosti převedly osobní údaje, který by mohl ovlivnit počáteční 
posouzení úrovně ochrany a rozhodnutí přijatá v souvislosti s těmito 
přenosy. 
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8.3 Žádosti o přístup k informacím od vlády  

(a) Aniž je dotčena povinnost zúčastněné společnosti informovat 
zúčastněnou společnost vyvážející data o své neschopnosti dodržet 
závazky obsažené v BCR v souladu s oddíly  a  výše, kde Zúčastněná 
společnost: 

(i) Obdrží právně závaznou žádost od veřejného orgánu podle 
zákonů cílového státu nebo jiné třetí země o zveřejnění 
osobních údajů předávaných v souladu se závaznými 
obchodními pravidly (BCR); nebo 

(ii) Dozví se o jakémkoli přímém přístupu veřejných orgánů k 
osobním údajům předávaným v souladu s BCR, Bude splňovat 
povinnosti uvedené v tomto dokumentu. 

(b) Zúčastněné společnosti berou na vědomí, že předávání osobních údajů 
zúčastněnou společností jakémukoli veřejnému orgánu nemůže být 
masivní, nepřiměřené a nediskriminační způsobem, který by 
překračoval rámec toho, co je nezbytné v demokratické společnosti. 

8.4 Transparentnost v případě, že zúčastněná společnost nemůže dodržovat 
závazná firemní pravidla (BCR)  

(a) Zúčastněná společnost importující osobní údaje souhlasí s tím, že 
neprodleně uvědomí zúčastněnou společnost exportující osobní údaje, 
pokud po zahájení přenosu údajů v souladu se zárukami BCR brání 
zúčastněné společnosti v plnění jejích povinností podle BCR nebo mají 
jinak podstatný nepříznivý vliv na záruky poskytované BCR, a to i v 
případech, kdy má důvod se domnívat, že zákony a postupy v zemi 
určení mimo EHP, které se vztahují na zpracování osobních údajů 
zúčastněnou společností importující údaje (včetně jakýchkoli 
požadavků na zveřejnění osobních údajů nebo opatření povolujících 
přístup veřejnému orgánu), jsou v rozporu s právními předpisy a 
postupy v zemi určení mimo EHP. Zúčastněná společnost importující 
údaje uvědomí vedoucího pro ochranu osobních údajů, který bude o 
žádosti informovat společnost AGOL a jakýkoli dotčený dozorový 
orgán, včetně informací o požadovaných údajích, žadateli a právním 
základě pro zveřejnění, pokud zákon nezakazuje jinak. 

(b) V případě, že je oznámení příslušnému dozorovému úřadu zakázáno, 
vedoucí pracovník pro ochranu osobních údajů a zúčastněná 
společnost vynaloží veškeré úsilí, aby získali právo na upuštění od 
tohoto zákazu, aby mohli co nejdříve sdělit co nejvíce informací a 
prokázat, že tak učinili. Pokud i přes vynaložení veškerého úsilí není 
vedoucí pracovník pro ochranu osobních údajů jménem zúčastněné 
společnosti schopen informovat příslušný dozorový orgán, vedoucí 
pracovník pro ochranu osobních údajů jménem zúčastněné společnosti 
každoročně poskytne příslušnému dozorovému orgánu obecné 
informace o žádostech, které obdržel, včetně počtu žádostí o 
zveřejnění, typu požadovaných údajů, žádajícího orgánu nebo orgánů, 
zda byly žádosti napadeny, a výsledku těchto námitek atd. 
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9. Aktualizace závazných obchodních podmínek (BCR)  

V případě změn zákonů, interních postupů nebo regulačních požadavků společnosti 
Aptiv mohou být podmínky závazných obchodních podmínek (BCR) aktualizovány z 
iniciativy vedoucího oddělení ochrany osobních údajů a ve spolupráci s kanceláří pro 
ochranu osobních údajů. 

Jakákoli aktualizace závazných obchodních podmínek (BCR) bude zaznamenána a 
uchovávána kanceláří pro ochranu osobních údajů a bez zbytečného odkladu sdělena 
zúčastněným společnostem. Úřad pro ochranu osobních údajů poskytne subjektům 
údajů nebo dotčeným dozorovým orgánům veškeré informace na jejich vyžádání. 
Kancelář pro ochranu osobních údajů bude rovněž vést plně aktualizovaný seznam 
zúčastněných společností. Pokud by úprava mohla ovlivnit úroveň ochrany 
poskytované závaznými obchodními pravidly nebo by významně ovlivnila závazná 
obchodní pravidla (tj. Změny závazné povahy), musí být taková změna neprodleně a 
předem oznámena dozorovým orgánům prostřednictvím vedoucího dozorového 
orgánu pro závazná obchodní pravidla se stručným vysvětlením důvodů aktualizace.V 
tomto případě dozorové orgány rovněž posoudí, zda provedené změny vyžadují nové 
schválení. Každoročně musí být dozorovým orgánům prostřednictvím vedoucího 
dozorového orgánu pro BCR oznámeno potvrzení o dostatečných aktivech spolu s 
buď: (i) vysvětlením důvodů změn BCR a/nebo zúčastněných společností, nebo (ii) 
potvrzením o tom, že BCR a/nebo zúčastněné společnosti nedošlo ke změně. 
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SCHEDULE 1 

KANCELÁŘ PRO OCHRANU OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

1. Aptiv Global Operations Limited 

2. Vedoucí pracovník v oblasti ochrany osobních údajů 

Viceprezident pro globální ochranu osobních údajů, e-mail: Privacy@aptiv.com 

Tel.: +353 (01) 259 7013 

Poštou: Aptiv, 5 Hanover Quay, Dublin D02 VY79, Irsko 

 

3. Centrální e-mail 

Privacy@aptiv.com 

4. Zodpovědnosti 

Odpovědnosti vedoucího oddělení pro ochranu osobních údajů, kanceláře pro ochranu 
osobních údajů a výkonné rady pro ochranu osobních údajů jsou stanoveny ve 
standardech programu ochrany osobních údajů Aptiv a jsou shrnuty zde: 

(a) Společnost Aptiv formálně jmenuje vedoucího pro ochranu osobních 
údajů, který bude odpovědný za dohled nad programem ochrany 
osobních údajů Aptiv (včetně závazných obchodních pravidel) a jeho 
vymáhání, včetně informování a poradenství nejvyšším úrovním 
managementu v otázkách týkajících se závazných obchodních 
pravidel, řešení vyšetřování příslušných dozorových orgánů a 
monitorování a každoročního podávání zpráv o dodržování závazných 
obchodních pravidel na globální úrovni. 

(b) Vedoucí pracovník v oblasti ochrany osobních údajů v zahraničí, 
Kancelář pro ochranu osobních údajů, sídlí v Dublinu v Irsku.  

(c) Kancelář pro ochranu osobních údajů se skládá z vedoucího oddělení 
ochrany osobních údajů a vedoucího právního oddělení se sídlem v 
Dublinu v Irsku a také z vedoucích pracovníků z některých zemí, ve 
kterých Aptiv působí v oblasti malých a středních podniků. Kancelář pro 
ochranu osobních údajů definuje a udržuje standardy pro možnosti 
ochrany osobních údajů společnosti Aptiv v souladu se zákony a 
předpisy o ochraně osobních údajů, a to buď regionálně, nebo funkčně. 
Standardizuje zásady, postupy a kontroly ochrany osobních údajů a 
poskytuje smysluplné rady a pokyny ohledně osvědčených postupů a 
očekávání v oblasti ochrany osobních údajů pro skupinu Aptiv.  

(d) Místní styční pracovníci pro ochranu osobních údajů mají na starosti 
vyřizování místních stížností od subjektů údajů, hlášení závažných 
problémů s ochranou osobních údajů vedoucímu oddělení ochrany 
osobních údajů a sledování školení a dodržování předpisů na místní 
úrovni. 

mailto:Robert.Henderson@aptiv.com
https://www.google.com/search?q=Aptiv+dublin+phone+number&rlz=1C1GCEA_enIE1021IE1021&oq=Aptiv+dublin+phone+number&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTINCAEQABiGAxiABBiKBTINCAIQABiGAxiABBiKBTIHCAMQABjvBTIKCAQQABiABBiiBNIBCDY1NDVqMGo3qAIIsAIB8QW4iQ8t5g92gPEFuIkPLeYPdoA&sourceid=chrome&ie=UTF-8&safe=active&ssui=on
mailto:privacy@aptiv.com
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(e) Vedoucí oddělení ochrany osobních údajů (Privacy Leader) podává 
zprávy výkonným radám pro ochranu osobních údajů (Privacy 
Executive Councils) a je zodpovědný za zlepšování programu ochrany 
osobních údajů, vývoj zásad, postupů a školení, vývoj celopodnikových 
posouzení rizik v oblasti ochrany osobních údajů a slouží jako eskalační 
bod pro posouzení dopadu na ochranu osobních údajů (Data Protection 
Impact Assessments, DPIA). 

(f) Výkonná rada pro ochranu osobních údajů se skládá z vedoucích 
pracovníků, včetně ředitele pro dodržování předpisů. Má definované 
odpovědnosti za stanovení firemní strategie pro ochranu soukromí; 
přezkoumání strategie pro implementaci technologií na zvýšení 
ochrany soukromí; sloužit jako eskalační zdroj pro přezkoumání vysoce 
rizikových iniciativ; přezkoumání výsledků jakýchkoli hodnocení rizik 
pro ochranu soukromí v celé skupině; pomoc kanceláři Aptiv Privacy 
Office při řešení mezioborových rozpočtových a zdrojových potřeb; 
přezkoumání zpráv z programu Aptiv Privacy Program o stavu 
programu. 
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SCHEDULE 2 

SEZNAM ZÚČASTNĚNÝCH SPOLEČNOSTÍ 

SPOLEČNOSTI Z EHP 

Název společnosti Bydliště Adresa kanceláře 

Aptiv Components Sweden 
AB Švédsko 

NORD Bolagstjänst AB, Storgatan 73 A, 852 33, 
Sundsvall, Švédsko 

Aptiv Connection Systems 
Hungary Kft. Maďarsko Búzavirág u. 13, Tatabánya, 2800, Maďarsko 

Aptiv Connection Systems 
Services Austria gmbh Rakousko Stallhofner Strasse 4, 5230, Mattighofen, Rakousko 

Aptiv Connection Systems 
Services Italia SPA Itálie Strada Del Francese 137, Torino CAP 10156, Itálie, Itálie 

Aptiv Contract Services 
Sweden AB Švédsko Molndalsvagen 36, 402 26, Göteborg, Švédsko, Švédsko 

Společnost s určenou 
činností Aptiv Global 
Financing Irsko 

5 Hanover Quay, Grand Canal Dock, Dublin 2, D02 VY79, 
Irsko 

Aptiv Global Holdings Limited Irsko 
5 Hanover Quay, Grand Canal Dock, Dublin 2, D02 VY79, 
Irsko 

Aptiv Global Operations 
Limited Irsko 

5 Hanover Quay, Grand Canal Dock, Dublin 2, D02 VY79, 
Irsko 

Aptiv Holdings (Rakousko) 
gmbh Rakousko 

Industriestrasse 1, 7503 Grosspetersdorf, Rakousko, 
Rakousko 

Aptiv Holdings Deutschland 2 
gmbh Německo Am Technologiepark 1, 42119, Wuppertal, Německo 

Aptiv Holdings France SAS Francie ZI des Longs Réages, 28230, Epernon, Francie 

Aptiv Italia Holdings srl Itálie Strada Del Francese 137, Torino CAP 10156, Itálie, Itálie 

Aptiv Malta Holdings Limited Malta 

Kancelář 10, obchodní centrum Verdala Business Park, 
1. Patro, komplex LM, ulice Brewery, zóna 3, centrální 
obchodní čtvrť, Birkirkara, CBD 3040, Malta 

Aptiv Mobility Services 
Austria MAT. Gmbh Rakousko Stallhofner Strasse 4, 5230, Mattighofen, Rakousko 

 Španělsko 
Polig Industrial Landaben, calle AS/N Pamplona/Iruña, 
31012-Navarra, Španělsko, Španělsko 

 Španělsko 
Polig Industrial Landaben, calle AS/N Pamplona/Iruña, 
31012-Navarra, Španělsko, Španělsko 

Aptiv Services (Irsko) Limited Irsko 
5 Hanover Quay, Grand Canal Dock, Dublin 2, D02 VY79, 
Irsko 

Aptiv Services 2 France SAS Francie ZI des Longs Réages, 28230, Epernon, Francie 

 Rakousko 
Industriestrasse 1, 7503 Grosspetersdorf, Rakousko, 
Rakousko 

Aptiv Services Belgium NV Belgie Parklaan 43/306, 2300 Turnhout, Belgie 

Aptiv Services Deutschland 
gmbh Německo Am Technologiepark 1, 42119, Wuppertal, Německo 

Aptiv Services Hungary Kft. Maďarsko Zanati Ut 29/A, Szombathely, Maďarsko, 9700, Maďarsko 

Aptiv Services Italia 2 SRL Itálie Strada Del Francese 137, Torino CAP 10156, Itálie, Itálie 

Aptiv Services Italia Srl Itálie Strada Del Francese 137, Torino CAP 10156, Itálie, Itálie 

Aptiv Services Netherlands 
B.V. Nizozemí Vanadiumweg 11 c, 3812 PX, Amersfoort, Nizozemsko 

Aptiv Services Poland SA Polsko 
Ul. Powstancow Wielkopolskich 13 D, 30-707, Krakov, 
Polsko 

 Rumunsko 11 Garii Street, Sannicolau Mare, 305600, Rumunsko 
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Aptivport Services, SA Portugalsko 

Pólo Tecnológico de Lisboa, Rua António 
Champalimaud, lote quatro, 1600-514, Lisabon, 
Portugalsko, Portugalsko 

Cyprium France SAS Francie ZI des Longs Réages, 28230, Epernon, Francie 

Cyprium Germany gmbh Německo Am Technologiepark 1, 42119, Wuppertal, Německo 

Cyprium Hungary Kft. Maďarsko Búzavirág u. 13, Tatabánya, 2800, Maďarsko 

Cyprium Poland sp. Z oo Polsko Wielická ulice 28B, 30-552, Kraków, Polsko 

Cyprium Spain SL Španělsko 
Polig Industrial Landaben, calle AS/N Pamplona/Iruña, 
31012-Navarra, Španělsko, Španělsko 

EDSCP Manufacturing 
Unipessoal Lda. Portugalsko 

Pólo Tecnológico de Lisboa, Rua António 
Champalimaud, lote quatro, 1600-514, Lisabon, 
Portugalsko, Portugalsko 

Gabo Systemtechnik gmbh Německo Am Schaidweg 7, 94559, Niederwinkling, Německo 

Gabocom Sarl Francie 
1 Allée de Stockholm, 67300 Schiltigheim, Francie, 
Francie 

Harwich Holding gmbh Německo Grosser Moorweg 45, 25436, Tornesch, Německo 

Harwich Holdings SAS Francie 
2 Rue des Hêtres, CS 80543 (78197 Trappes Cedex), 
78190, Trappes, Francie 

Hellermanntyton Aktiebolag Švédsko 
Box 7037, Isafjordsgatan 5, 164 07, Kista, Švédsko, 
Švédsko 

Hellermanntyton Aktiebolag 
Sivuliike Suomessa Finsko Äyritie 12 B, Vantaa, Finsko, FIN-01510, Finsko 

Hellermanntyton AS Norsko Nila Hansens vei 13, Oslo, Norsko, 0667, Norsko 

Hellermanntyton BV Nizozemí Vanadiumweg 11 c, 3812 PX, Amersfoort, Nizozemsko 

Hellermanntyton Engineering 
gmbh Německo Grosser Moorweg 45, 25436, Tornesch, Německo 

Hellermanntyton Španělsko, 
SLU Španělsko 

Avda. De la Industria 37 - 2a2a, Alcobendas 28, 28108, 
Madrid, Španělsko 

Hellermanntyton gmbh Rakousko Rennbahnweg 65, 1220, Vídeň, Rakousko 

KG Německo Grosser Moorweg 45, 25436, Tornesch, Německo 

Hellermanntyton Holdings AB Švédsko 
Box 7037, Isafjordsgatan 5, 164 07, Kista, Švédsko, 
Švédsko 

Hellermanntyton Kft. Maďarsko Kisfaludy u. 13, Budapešť, Maďarsko, 1044, Maďarsko 

Hellermanntyton Rohvel SL Španělsko 
Calle la Granja, 100, Alcobendas, 28108, Madrid, 
Španělsko, Španělsko 

Hellermanntyton SAS Francie 
2 Rue des Hêtres, CS 80543 (78197 Trappes Cedex), 
78190, Trappes, Francie 

Zoologická zahrada 
hellermanntyton Polsko Kounia 111, 62-400, Słupca, Polsko 

Hellermanntyton Srl Itálie Via Visco 3/7, 35010, Limena (PD), Itálie, Itálie 

Hellermanntyton Verwaltungs 
gmbh Německo Grosser Moorweg 45, 25436, Tornesch, Německo 

Hellermanntyton, pobočka 
hellermanntyton AB, Sverige Dánsko Industrivej 44 A 1, 4000, Roskilde, Dánsko, Dánsko 

Höhle OÜ Estonsko 
Rapla vald, Löiuse küla, Torupollu, Estonsko, 79405, 
Estonsko 

Intercable Automotive 
Solutions srl Itálie 

Brunico (BZ) Via Dei Campi, Della Rienza 21 CAP 39031, 
Itálie 

Intercable s. R. O.  Slovensko 
Kriván 565, Kriván, 962 04, Slovensko (Slovenská 
republika) 

Movimento Europe gmbh Německo Herdweg 76, 70174, Stuttgart, Německo 

Movimento Group AB Švédsko Box 14044, 400 20, Göteborg, Švédsko 

Potio Holding gmbh Německo Am Schaidweg 7, 94559, Niederwinkling, Německo 
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Rebafin gmbh Rakousko Rennbahnweg 65, 1220, Vídeň, Rakousko 

Wind River v Albertě Švédsko 
Kistagången 20B S-164 40 Kista Švédsko, Kista, 
Švédsko 

Wind River gmbh Německo 
Obchodní kampus, Emmy-Noether-Ring 24, 85716, 
Unterschleissheim, Německo 

Wind River Nizozemsko, BV Nizozemí 
Spaces Amsterdam Zuidas II, Barbara Strozzilaan 101, 
1083, HN Amsterdam, Nizozemsko 

Wind River SRL Itálie Lungo Dora Colletta 75, 10153, Turín, Itálie, Itálie 

Wind River SARL Francie 
2-12 rue du Chemin des Femmes, Immeuble Odyssée – 
Bâtiment F, 91300, Massy, Francie, Francie 

Wind River Systems Romania 
SRL Rumunsko 

41, Alexandru Ioan Cuza Street, Galati, Rumunsko, 
800010, Rumunsko 

 

Společnosti mimo EHP 

Název společnosti Bydliště Adresa kanceláře 

AE Enterprises, LLC 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy MI 48098, Spojené státy 
americké 

Alambrados y Circuitos 
Eléctricos, S. De RL de CV Mexiko 

Průměrhermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexiko 

Společnost Antaya 
Technologies Corp. 

Spojené 
státy 

333 Strawberry Field Road, Warwick, RI 02886, Spojené 
státy americké 

Společnost Aptiv (Changshu) 
Technology Company 
Limited Čína 

Žádný. 2 Yunshen Road, Southeast Street, Changshu, 
provincie Jiangsu, Čína, Changshu, Čína, Čína 

Aptiv (Čína) Holding 
Company Limited Čína 

Sekce A, budova C, č. 118 De Lin Road, Pilotní zóna 
volného obchodu, Šanghaj, Pudong, 200131, Čína 

Aptiv (Čína) Technology 
Company Limited Čína 

Sekce A, budova C, č. 118 De Lin Road, Pilotní zóna 
volného obchodu, Šanghaj, Pudong, 200131, Čína 

Aptiv (Šanghaj) Mezinárodní 
správcovská společnost Ltd. Čína 

Budova č. 2, č.p.60 Yuan Guo Road, Anting Town, 
Jiading District, Šanghaj, 201814, Čína 

Aptiv (Suzhou) Enterprise 
Management Co., Ltd. Čína 

2. Patro, budova 22, ulice Changyang 123, průmyslový 
park Suzhou, provincie Jiangsu, Čína, Čína 

Aptiv (UK) Holdings Limited 
Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Aptiv Arabia Gulf Limited 
Saúdská 
Arábie  

Aptiv Brazil Ltda. Brazílie 
Rodovia dos Tamoios, km 21,8, Jambeiro, Sao Paulo, 
12,270-000, Brazílie 

Aptiv China Holdings (USA) 
LLC 

Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Aptiv Components 
(Shanghai) Company Limited Čína 

Budova č. 2, č.p.60 Yuan Guo Road, Anting Town, 
Jiading District, Šanghaj, 201814, Čína 

Aptiv Components India 
Private Ltd. Indie 

Pozemek č.-7, Sektor-6, Průmyslová oblast Dharuhera, 
District -Rewari, Dharuhera, Haryana, 122106, Indie 

Aptiv Connection Systems 
(Nantong) Ltd. Čína 

Žádný. 9 Hebin Road, Tongzhou Economic Development 
Zone, Nantong, Čína, Čína 

Aptiv Connection Systems 
(Šanghaj) Ltd. Čína 

Sekce A, budova C, č. 118 De Lin Road, Pilotní zóna 
volného obchodu, Šanghaj, Pudong, 200131, Čína 

Aptiv Connection Systems 
Holding Hong Kong Limited Hongkong 

Jednotka č. 19, patro 26, věž 1, Millennium City 1, č. 388 
Kwun Tong Road, Kwun Tong, Kowloon, Hongkong, 
Hongkong 

Aptiv Connection Systems 
Holdings (USA) LLC 

Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 
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Aptiv Connection Systems 
India Private Limited Indie  

Aptiv Connection Systems 
Korea LLC 

Korejská 
republika 

3 Hyundai-Kia-ro, Paltan-myeon, , Hwaseong-si, 
Gyeonggi-do, Korea, Republika 

Aptiv Connection Systems 
Morocco SAS Maroko 

Parcela č. 170, Zone Franche, Tanger Automotive City, 
Tanger, Maroko, Maroko 

Aptiv Connection Systems 
Services Japan, Ltd. Japonsko 

Budova Dai-Ichi Ito, 24-13, Asahi-cho, 1-chome, Atsugi-
shi, Kanakawa, 243-0014, Japonsko 

Aptiv Connection Systems 
Yancheng Company Limited Čína 

Č. 1 Ganjiang East Road, technologická zóna Yanan, 
Yancheng, Čína 

Aptiv Connections Systems 
Wuhan Company Limited Čína 

Komerční budova 103-176, komunita Xiaojunshan, ulice 
Junshan, ekonomický a technologický komplex Wuhan, 
provincie Chu-pej, Čína, Čína 

Aptiv Contract Services 
Ciudad Juarez, S. De RL de 
CV Mexiko 

Průměrhermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexiko 

Aptiv Contract Services doo 
Leskovac Srbsko Zelena Zona Prva 1, Leskovac, Srbsko, Srbsko 

Aptiv Contract Services de 
Mexico, S. De RL de CV Mexiko 

Průměrhermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexiko 

Aptiv Contract Services 
Matamoros, S. De RL de CV Mexiko 

Průměrhermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexiko 

Aptiv Contract Services 
Noreste, S. De RL de CV Mexiko 

Průměrhermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexiko 

Aptiv Contract Services 
Nuevo Laredo, S. De RL de 
CV Mexiko 

Průměrhermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexiko 

Aptiv Contract Services 
Tamaulipas, S. De RL de CV Mexiko 

Průměrfomento Industrial, Col. Parque Industrial del 
Norte, Reynosa, Tamaulipas, Mexiko 

Aptiv Contract Services 
Tijuana, SA de CV Mexiko 

Privada Misiones 15351 Parque Industrial, Misiones de 
California, Tijuana, Baja California, 22425, Mexiko 

Aptiv Contract Services 
Zacatecas, S. De RL de CV Mexiko 

Calz. De la Revolucion Mexicana No.63, Ejidal 
Guadalupe, Zacatecas, 98600, Mexiko 

Aptiv Contract Services, S. 
De RL de CV Mexiko 

Průměrhermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexiko 

Aptiv Corporation 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Společnost Aptiv Electric 
Systems s.r.o. Čína 

Budova č. 2, č.p.60 Yuan Guo Road, Anting Town, 
Jiading District, Šanghaj, 201814, Čína 

Společnost Aptiv Electrical 
Centers (Šanghaj)s.r.o. Čína 

Budova 4, 6, 7, 8, 11, 12, 14, 15, 16, 17, č. P. 60, 
Yuanguo Road, Anting, Jiading District, Šanghaj, Čína, 
Čína 

Společnost Aptiv Electronics 
(Suzhou) Co. S.r.o. Čína 

Žádný. 123 Chang Yang Road, Suzhou Industrial Park, 
provincie Jiangsu, Čína 

Aptiv European Holdings 
(UK) Limited 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Aptiv Financial Holdings (UK) 
LLP 

Anglie a 
Wales 1 Park Row, Leeds, LS1 5AB, Spojené království 

Aptiv Financial Investment 
Services (UK) Limited 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Aptiv Financial Services (UK) 
Limited 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 
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Aptiv Global Holdings (UK) 
Limited 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Aptiv Global Holdings gmbh Švýcarsko 
C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Švýcarsko 

Aptiv Global Real Estate 
Services (USA), LLC 

Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Aptiv Holdfi (UK) Limited 
Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Aptiv Holdings (UK) Limited 
Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Aptiv Holdings (USA), LLC 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Aptiv Holdings Limited Barbados 

C/o pricewaterhousecoopers Services Inc. , Centrum 
finančních služeb, Bishop's Court Hill, St. Michael, 
Barbados, BB14004, Barbados 

Aptiv Holdings Mexico, S. De 
RL de CV Mexiko 

Průměrhermanos Escobar #5756, Colonia Fovissste 
Chamizal, Cd. Juárez, Chihuahua, 32310, Mexiko 

Aptiv Holdings US Limited Trikot 13 Castle Street, St Helier, JE1 1 ES, Jersey 

Aptiv International Financial 
Services (UK) LLP 

Anglie a 
Wales 1 Park Row, Leeds, LS1 5AB, Spojené království 

Společnost Aptiv 
International Services, s.r.o. 

Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Aptiv Korea LLC 
Korejská 
republika 

2302, Yonggudaero, Giheung-gu, Yongin-si, Gyeonggi-
do, 446-912, Korea 

Aptiv Luxembourg Holdings 
(UK) Limited 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Aptiv Malajsie Sdn. Bhd. Malajsie 
Položka 3089, Kawasan Perindustrian Cendering, 21080 
Kuala Terengganu, Terengganu Darul Iman, Malajsie 

Aptiv Manufactura a Servicos 
de Distribuicao Ltda. Brazílie 

Rua José Monfardini, nº 3.845, Espirito Santo do Pinhal, 
Sao Paulo, 13.990-000, Brazílie 

Aptiv Manufacturing 
Management Services S.à rl Švýcarsko 

C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Švýcarsko 

Aptiv Manufacturing Services 
El Salvador, SA de CV Salvador 

Paseo General Escalón, Apto. Místní 33, , Colonia 
Escalón, Edificio Millenium Plaza, Nivel 21, , San 
Salvador Centro, San Salvador, El Salvador 

Aptiv Manufacturing Services 
Honduras SA de CV Honduras 

Parque Industrial Green Valley, Santa Bárbara, 
Quimistán, Honduras, KM 23, Honduras 

Aptiv Medical Systems, LLC 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Aptiv Mexican Holdings 
(USA) LLC 

Spojené 
státy 

40600 Ann Arbor Road E, Suite 201, Plymouth MI 48170-
4675, Spojené státy americké 

Aptiv Mobility Services d.o.o. 
Nový Sad Srbsko Laze Nančica 34-36, Novi Sad, Srbsko 

Aptiv Mobility Services 
Japan, Ltd. Japonsko 

Sasazuka-Taiyo Bld. 6F, 1-48-3 Sasazuka, Shibuya-ku, 
Tokio, 151-0073, Japonsko 

Aptiv PLC Trikot 13 Castle Street, St Helier, JE1 1 ES, Jersey 

Aptiv Properties 
Management Services (USA) 
LLC 

Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

S.r.o. Singapur 
501 Ang Mo Kio Industrial Park 1, Singapur, 569621, 
Singapur 

Aptiv Services 3 (USA), LLC 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 
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Aptiv Services 4 US, LLC 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Aptiv Services 5 US, LLC 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Aptiv Services Czech s.r.o. 
Česká 
republika 

Čechova 235, Bakov nad Jizerou, Česká republika, 294 
01, Česká republika 

Aptiv Services Guatemala, 
SA Guatemala 

Diagonal 6, 10-50 Zona 10, Edificio Interamericas, Torre 
Norte, Nivel 8, Oficina 802, Guatemala, Guatemala 

Aptiv Services Honduras, S. 
De RL de CV Honduras 

Zona Libre Green Valley, Edif#7, Quimistan, Honduras, 
Honduras 

Aptiv Services Kenitra SA Maroko 

Kenitra Atlantic Free Zone Ilot 1, Lots 30 et 31, Route 
Nationale 4, Commune Ameu Safia, Ameu Safia, Maroko, 
Maroko 

Aptiv Services Makedonie 
DOOEL Skopje 

Republika 
Severní 
Makedonie 

Technologická průmyslová rozvojová zóna, č. Skopje 1-č. 
22/1/ Ilinden, Ilinden, Makedonie, Republika Makedonie 

Aptiv Services Maroc SA Maroko Tanger. Km. 7, route de Rabat, Maroko, Maroko 

Aptiv Services Meknes 
SASU Maroko 

Lot UL-1, Axe 1, Axe A, Obchodní park Agropolis, 
Meknes, Maroko, Maroko 

Aptiv Services Maroko SASU Maroko 

LOT N 33, 34 ET 35 ZONE, FRANCHE 
D'EXPORTATION DE TANGER TECH COMMUNE, 
PROVINCE AOUAMA TANGER-ASSILAH, Tanger, 
Maroko, Maroko 

Aptiv Services Oujda SASU Maroko 
Položka č. 157, zóna d'accélération industrielle d'Oujda, 
dite Cleantech, Oujda-Maroc, Maroko 

Aptiv Services Tanger SA Maroko 
Illot 53, č. Parcely1, Zone Franche d'Exportation de 
Tanger, Maroko, Maroko 

Aptiv Services Tunisia SARL Tunisko 
Nouvelle Zone Industrielle, Medjez El Bab, Béja, 9070, 
Tunisko 

Aptiv Services UK Limited 
Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Aptiv Services Ukraine s.r.o. Ukrajina 
8 Sumgaitska Street, Cherkasy, Cherkaska Oblast, 
Ukrajina 

Aptiv Services US, LLC 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Aptiv Swiss Holdings Limited Trikot 13 Castle Street, St Helier, JE1 1 ES, Jersey 

Aptiv Technologies AG Švýcarsko Spitalstrasse 5, 8200, Schaffhausen, Švýcarsko 

Aptiv Technologies Holdings 
AG Švýcarsko 

C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Švýcarsko 

Aptiv Trade Management 
Services (USA), LLC 

Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Aptiv Transaction Services 
gmbh Švýcarsko 

C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Švýcarsko 

Aptiv Turkey Teknoloji 
Hizmetleri Limited Şirketi Turecko 

Hasanağa OSB Mahallesi, 12. Cad., No: 1, 
NİLÜFER/BURSA, Turecko, Turecko 

Aptiv US Operations 
Holdings, LLC 

Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Aptiv US Services Generální 
partnerství 

Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Asux Safety Components 
India Private Limited Indie 

P-24, Green Park Extension, Nové Dillí, Dillí, 110016, 
Indie 

Auburn Enterprises, LLC 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 
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Centro Técnico Herramental, 
S. De RL de CV Mexiko 

Carretera, Saltillo-Piedras Negras, Km. 8,54 Ne. 8540, 
Ramos Arizpe, Coahuila, Mexiko, 25900, Mexiko 

Control-Tec s.r.o. 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Cyprium China Holdings 
gmbh Švýcarsko 

C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Švýcarsko 

Společnost Cyprium 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Cyprium Holdings Limited Trikot 13 Castle Street, St Helier, JE1 1 ES, Jersey 

Společnost Cyprium 
International Services 
Company, LLC 

Spojené 
státy 

C/o The Corporation Trust Company, Corporation Trust 
Center, 1209 Orange Street, Wilmington DE 19801, 
Spojené státy americké 

Cyprium Korea LLC 
Korejská 
republika 

2302, Yonggudaero, Giheung-gu, Yongin-si, Gyeonggi-
do, 446-912, Korea 

Cyprium s.r.o. 
Spojené 
státy 

C/o The Corporation Trust Company, Corporation Trust 
Center, 1209 Orange Street, Wilmington DE 19801, 
Spojené státy americké 

Cyprium Swiss Holdings 
Limited Trikot 13 Hradní ulice, St. Helier, Jersey, JE1 1ES 

Cyprium Treasury gmbh Švýcarsko 
C/o Aptiv Technologies AG, Spitalstrasse 5, 8200, 
Schaffhausen, Švýcarsko 

Cyprium US Holdings, LLC 
Spojené 
státy 

C/o The Corporation Trust Company, Corporation Trust 
Center, 1209 Orange Street, Wilmington DE 19801, 
Spojené státy americké 

Generální partnerství 
Cyprium US Services 

Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Daehan Electronics Yantai 
Co., Ltd. Čína 

Yongda Street, Fushan District, Yantai City, Shandong, 
Čína 

El Components Corporation 
LLC 

Spojené 
státy 

125 E Harmon Ave, #31814, Las Vegas NV 89109, 
Spojené státy americké 

Gabocom Ltd. 
Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Harwich Holdings, LLC 
Spojené 
státy  

Hellermanntyton 
(proprietární) Limited Jižní Afrika 

36 Milky Way Avenue, Linbro Business Park, Sandton, 
Jihoafrická republika, Jihoafrická republika 

Společnost hellermanntyton 
(Wuxi) Electrical Accessories 
Company Limited Čína 

Žádný. 231 Xing Chuang Ba Lu, Singapurský průmyslový 
park Wuxi, Wuxi, provincie Jiangsu, Čínská republika, 
Čínská republika 

Hellermanntyton Australia 
Pty Ltd Austrálie 

Jednotka 2 a 6, Mangrove Lane 12–16, Taren Point NSW 
2229, Austrálie 

Společnost hellermanntyton 
Canada Inc. Kanada 

205 Industrial Parkway North, jednotka č. 4, Aurora ON 
L4G 4C4, Kanada 

Hellermanntyton Chile spa Chile 
Průměrapoquindo 5950, Comuna de Las Condes, Oficina 
19-120, Santiago, Región Metropolitana, 7560949, Chile 

Společnost 
hellermanntytons.r.o. Japonsko 

602, Kanchenjunga Building, 18, Barakhamba Road, 
Nové Dillí, Dillí, 110001, Indie 

Společnost hellermanntyton 
Spojené 
státy 

7930 N. Faulkner Road, Milwaukee WI 53224, Spojené 
státy americké 

Společnost hellermanntyton 
Data Limited 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Hellermanntyton Elektrik 
Ticaret Limited Sirketi Turecko 

Inkilap Mah. , Dr. Adnan Büyükdeniz Cad. 2., Blok No: 4 
İç Kapı No: 14, Ümraniye / Istanbul, Turecko, Turecko 
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Hellermanntyton Finance 
PLC 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Hellermanntyton Gridbow 
(proprietární) Limited Jižní Afrika 

36 Milky Way Avenue, Linbro Business Park, Sandton, 
Jihoafrická republika, Jihoafrická republika 

Skupina hellermanntyton 
PLC 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Společnost hellermanntyton 
Holdings Limited 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Společnost hellermanntyton 
Limited 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Hellermanntyton Ltda Brazílie 
Průměrjosé Benassi, 100 - Parque Industrial, Jundiaí-SP, 
Brazílie, 13213-085, Brazílie 

Hellermanntyton 
Manufacturas, S. De RL de 
CV Mexiko 

Průměrinternacional 140, General Escobedo, Nuevo 
Leon, 66053, Mexiko 

Hellermanntyton Maroc 
S.àr.l. Maroko 

174 Boulevard Zerktouni, Casablanca, Casablanca, 
100000, Maroko 

Hellermanntyton Morocco 
SARL AU Maroko 

Číslo kanceláře10, ILOT č. 101 Zone Franche Automotive 
City Commune, provincie Jouamaa, Fahs Anjra, Tanger, 
Tanger, Maroko 

Společnost hellermanntyton 
Private Limited Indie 

602, Kanchenjunga Building, 18, Barakhamba Road, 
Nové Dillí, Dillí, 110001, Indie 

Společnost hellermanntyton 
Pte Ltd. Singapur 

545 Yishun Industrial Park A, Yishun Ave 7, Singapur, 
768741545, Singapur 

Hellermanntyton Services 
SARL AU Maroko 

Zone Franche d'Exportation, Lot 40a, ZF Business 
Centre, 2°Etage Bureau no. B3, Tanger, Tanger, 90090, 
Maroko 

Hellermanntyton SRL Argentina 
Monteagudo 748/766, Villa Lynch, Buenos Aires, 
Argentina, 1650, Argentina 

Hellermanntyton YH 
Korejská 
republika 

12-28 Venture-ro, Yeongsu-gu, Inčchon, Korea, 22011, 
Korea 

Hellermanntyton, S. De RL 
de CV Mexiko 

Průměranillo Periferico Sur 7980, Edificio 6ª, Sta. Máma. 
Tequepexpan, San Pedro Tlaquepaque, Jalisco, 45601, 
Mexiko 

Intercable (Ningbo) New 
Energy Automotive 
Technology Co., Ltd. Čína 

228, Jinshan Rd., Jiangbei District, Ningbo, CN-315033, 
Čína 

Intercable Automotive 
Solutions (Shanghai) Co., 
Ltd. Čína 

Místnost J7200, 4. Patro, č.4229 Bao'an Road, Jiading 
District, Shanghai, Shanghai, 201814, Čína 

KUM S.R.O. 
Korejská 
republika 

17, Yangdeungnongong-gil, Sangbuk-myeon, Ulju-gun, 
Ulsan, 44908, Korea, Republic of 

Společnost KUMAP, s.r.o. 
Korejská 
republika 

1838, Unbuk-ro, Bugan-myeon, Yeongcheon, 
Gyeongsangbuk-do, 38907, Korea 

Movimento International, S. 
De RL de CV Mexiko 

Paseo Totoltepec č. 11, San Pedro Totoltepec, Toluca, 
Mexiko, 50226, Mexiko 

Movimento, Inc. 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Myrna Limited 
Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Myrna Trading Holdings 
Limited 

Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Packard Japan GK Japonsko 
160 Como Square West 3F, Kitamachi 2-chome, Toyota-
shi, Aichi, Japonsko 
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Particle Design, Inc. 
Spojené 
státy 

500 Wind River Way Alameda, CA 94501, Spojené státy 
americké 

Phoenix Assets Holdings, 
Ltd. 

Britské 
Panenské 
ostrovy 

68 Water Street, Norwalk, CT 06854, Spojené státy 
americké 

PT Aptiv Components 
Indonésie Indonésie 

Wijayakusuma Industrial Estate Jl. Raya Semarang, 
Kendal KM 12 Block B. 06 Př. Randugarut district., Tugu, 
Semarang City, Central Java., Indonésie, 50153, 
Indonésie 

Rio Bravo Eléctricos, S. De 
RL de CV Mexiko 

Průměrrio Bravo 1420, plk. Průmyslový park Rio Bravo, 
Cd. Juárez, Chihuahua, Mexiko 

SW Tooling Limited 
Anglie a 
Wales 

Griffin House, 135 High Street, Crawley, Západní Sussex, 
RH10 1DQ, Spojené království 

Unwired Holdings, Inc. 
Spojené 
státy 

1209 Orange Street, Wilmington, DE 19801, Spojené 
státy americké 

Westerly, s.r.o. 
Spojené 
státy 

1209 Orange Street, Wilmington, DE 19801, Spojené 
státy americké 

Winchester Holding, Inc. 
Spojené 
státy 

68 Water Street, Norwalk, CT 06854, Spojené státy 
americké 

Winchester Interconnect (M) 
Sdn. Bhd. Malajsie 

No.1651, Lorong Perusahaan Maju 8, Prai Industrial 
Estate, Phase IV, 13600 Penang, Malajsie 

Společnost Winchester 
Interconnect (Šanghaj)s.r.o. Čína 

37, Lane 799, Jiasong Middle Road, Huaxin Town, 
Qingpu District, Šanghaj, Čína 

Winchester Interconnect 
(Suzhou) Co., Ltd. Čína 

Jednotka 3, č. 179, Suhong West Road, Průmyslový park 
Suzhou, Suzhou, provincie Jiangsu, Čína 

Winchester Interconnect 
(Thajsko) Co., Ltd. Thajsko 

20/3 Non-Tower Building B, Tiwanon, Talat Khwan, 
Mueang Nonthaburi, Nonthaburi, 11000, Thajsko 

Winchester Interconnect CM 
CA, Inc. 

Spojené 
státy 

1810 Diamond Street, San Marcos CA 92078, Spojené 
státy americké 

Společnost Winchester 
Interconnect CM Corporation 

Spojené 
státy 

349 Lake Road, Dayville, CT 06241, Spojené státy 
americké 

Winchester Interconnect 
Corporation 

Spojené 
státy 

185 Plains Road, Milford, CT 06461, Spojené státy 
americké 

Winchester Interconnect EC 
LTD Izrael Kherut St 1, Yavne, Izrael, 8121217, Izrael 

Winchester Interconnect EC 
Corp 

Spojené 
státy 

PO Box 5677, Caguas Puerto Rico 00726-5677, Spojené 
státy americké 

Winchester Interconnect EC 
LLC 

Spojené 
státy 

12691 Monarch ST, Garden Grove CA 92841, Spojené 
státy americké 

Winchester Interconnect 
Hermetics, LLC 

Spojené 
státy 

3950 Dow Road, Melbourne, FL 32934, Spojené státy 
americké 

Winchester Interconnect 
Micro LLC 

Spojené 
státy 

1872 N Case St, Orange CA 92865, Spojené státy 
americké 

Winchester Interconnect RF 
Corporation 

Spojené 
státy 

68 Water Street, Norwalk, CT 06854, Spojené státy 
americké 

Winchester Interconnect 
Ruggedized Corporation 

Spojené 
státy 

2150 Parkes Drive, Broadview, IL 60155, Spojené státy 
americké 

Wind River Hong Kong 
Holding Ltd. Hongkong 

Pokoj 1919, 19/F, Lee Garden One, 33 Hysan Avenue, 
Causeway Bay, Hong Kong, Hong Kong 

Společnost Wind River 
Inception Technology 
(Shanghai) Co., Ltd. Čína 

Místnost JT6481, 4. Patro, č.4229 Bao'an Road, Jiading 
District, Shanghai, Shanghai, 201814, Čína 

Wind River International 
Limited Kanada 425 Legget Dr, Ottawa ON K2K 3C9, Kanada 
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Wind River KK Japonsko 
Ebisu Prime Square Tower, 1-1-39 Hiroo Shibuya-ku, 
Tokio, Tokio, 150-0012, Japonsko 

Společnost Wind River Sales 
Co., Inc. 

Spojené 
státy 

500 Wind River Way Alameda, CA 94501, Spojené státy 
americké 

Wind River Software 
Technology (Peking) Co., 
Ltd. Čína 

Jednotka 1902, 19. Patro, Hyundai Motor Tower, č.38 
Xiaoyun Road, Chaoyang District, Peking, Čína, 100016, 
Čína 

Wind River Software 
Technology (Čcheng-tu) Co., 
Ltd. Čína 

14F, budova 7, zóna D, softwarový park Tianfu, 
technologická zóna, Čcheng-tu, Čína, 610041, Čína 

Systémy Wind River, 
Kostarika, Jižní de RL Kostarika 

Condominio Vertical Comercial (Oficinas) Plaza Rob, 
Edificio El Patio, 2nd Floor, San Rafael de Escazu, 
10203, Kostarika 

Společnost Wind River 
Systems International, Inc. 

Spojené 
státy 

500 Wind River Way Alameda, CA 94501, Spojené státy 
americké 

Wind River Systems Korea, 
Inc. 

Korejská 
republika 

2. Patro, budova Sambo, 638, Yeongdong-daero, 
Gangnam-gu, Soul, Korea 

Společnost Wind River 
Systems, Inc. 

Spojené 
státy 

500 Wind River Way Alameda, CA 94501, Spojené státy 
americké 

Wind River UK Limited 
Anglie a 
Wales 

Kanceláře PURE, Kembrey Park, Londýn, SN3 4JL, 
Spojené království 

Společnost Wind riverx 
Spojené 
státy 

1250 H Street NW, Suite 620, Washington DC 20005, 
Spojené státy americké 

Wolfhound Holdings, Inc. 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Wolfhound Intermediate, Inc. 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 

Wolfhound Parent, Inc. 
Spojené 
státy 

5725 Innovation Drive, Troy, MI 48098-2815, Spojené 
státy americké 
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SCHEDULE 3 

POPIS ZPRACOVACÍCH ČINNOSTÍ 

Údaje o zaměstnancích, dodavatelích, zákaznících a široké veřejnosti a návštěvnících 

Aptiv Group je irsko-americká organizace působící v přibližně 50 různých zemích světa (jak je uvedeno v  ). Velká většina zaměstnanců 

společnosti Aptiv pracuje ve výrobních pozicích, kde jsou jejich osobní údaje zpracovávány v jejich vlastní jurisdikci. Existují však výrobní 

prostory v lokalitách, které nemají místní podpůrné služby, jako je personální oddělení. V těchto případech mohou být personální záležitosti a 

dokonce i správa dodavatelů řešeny centrálními personálními operacemi se sídlem v USA. Může se také stát, že stížnosti nebo spory týkající 

se klíčových pracovníků jsou řešeny centrálně v USA, kde je vyžadován vstup od vyššího managementu. Pokud jde o data EHP, společnost 

Aptiv má rozsáhlý výrobní a sdílený servisní závod v Polsku, Německu, Maďarsku a Rumunsku, a proto mohou být data týkající se  

zaměstnanců a místních dodavatelů tohoto závodu v případě potřeby převedena do USA pro účely stanovené v této příloze. 

ČÁST A: ZAMĚSTNANEC 

Kategorie údajů pro: 

• Stávající zaměstnanci (bez ohledu na typ pracovní smlouvy, např. Na dobu určitou, na dobu neurčitou, na stáž); 

• Bývalí zaměstnanci; 

• Jednotlivci ucházející se o zaměstnání ve Skupině; 

• Osoby závislé na plnění, oprávněné osoby a rodinní příslušníci současných i bývalých zaměstnanců; 

• Kontaktní osoby pro případ nouze současných a bývalých zaměstnanců zúčastněné společnosti, která exportuje data. 
 

Kategorie dat Typ dat Účel zpracování 
Třetí země 

Jméno a iniciály 
Jméno / iniciála - Správa náboru a žádostí o zaměstnání; 

Prostřední jméno / iniciála 
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Příjmení - Vyhovovat konkrétním požadavkům 
potenciálních zaměstnanců před 
uzavřením pracovní smlouvy; 

- Řízení a rozvoj obchodní činnosti 
skupiny, včetně, ale nikoli výhradně, 
reportingu a analýz za účelem zvýšení 
provozní efektivity; 

- Řízení a rozvoj zaměstnanců a další 
zpracování dle požadavků pracovního 
poměru; 

- Podpora IT a zpracování informací, 
údržba IT aplikací a systémů a ukládání 
dat týkající se: interního řízení a 
administrativy ve vztahu k 
zaměstnancům a personálu, podpory 
zaměstnanců, náboru, přijímání a 
odměňování, správy a administrace 
benefitů, správy fyzického majetku 
společnosti (např. Notebooků), 
prognózování managementu, školení, 
plánování nástupnictví, kariérního 
rozvoje a dodržování firemních politik a 
postupů. 

Každá zúčastněná společnost v 

rámci EHP může předávat osobní 

údaje popsané v této části 

zúčastněným společnostem v USA 

pro účely popsané v předchozím 

sloupci. Kromě toho může v 

omezených případech docházet k ad 

hoc přenosům údajů o 

zaměstnancích do jiných zemí, ve 

kterých sídlí zúčastněné společnosti, 

například za účelem usnadnění 

vyslání. 

 

Iniciály 

Vzdělání a odborná 
kvalifikace 

Informace o titulech a 
vzdělání 

- Správa náboru a žádostí o zaměstnání; 
- Vyhovovat konkrétním požadavkům 

potenciálních zaměstnanců před 
uzavřením pracovní smlouvy; 

- Řízení a rozvoj obchodní činnosti 
skupiny, včetně, ale nikoli výhradně, 
reportingu a analýz za účelem zvýšení 
provozní efektivity; 

- Řízení a rozvoj zaměstnanců a další 
zpracování dle požadavků pracovního 
poměru; 

Licence a profesní členství 

Profesionální certifikace 
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- Ověřování a správa identity, podpora IT 
a zpracování informací, údržba IT 
aplikací a systémů a ukládání dat 
týkající se: interní správy a 
administrativy zaměstnanců a 
personálu, podpory zaměstnanců, 
náboru, přijímání a odměňování, správy 
a administrace benefitů, správy 
fyzického majetku společnosti (např. 
Notebooků), prognózování 
managementu, školení, plánování 
nástupnictví, kariérního rozvoje a 
dodržování firemních politik a postupů. 

Osobní vlastnosti 

Jméno - Správa náboru a žádostí o zaměstnání; 
- Vyhovovat konkrétním požadavkům 

potenciálních zaměstnanců před 
uzavřením pracovní smlouvy; 

- Řízení a rozvoj obchodní činnosti 
Skupiny, včetně, ale nikoli výhradně, 
reportingu a analýz za účelem zvýšení 
provozní efektivity; řízení dodržování 
právních/regulačních požadavků. 

- Řízení a rozvoj zaměstnanců a další 
zpracování dle požadavků pracovního 
poměru; 

Stáří 

Datum narození 

Pohlaví 

Národní identifikační 
doklady/cestovní pasy 

Rodinný stav 

Státní příslušnost 

Volný čas a zájmy 

Fotografie 

Biometrické informace, jako 
například otisk prstu nebo 
snímek sítnice 

Informace o rodině 
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- Ověřování a správa identity, podpora IT 
a zpracování informací, údržba IT 
aplikací a systémů a ukládání dat 
týkající se: interní správy a 
administrativy zaměstnanců a 
personálu, podpory zaměstnanců, 
náboru, přijímání a odměňování, správy 
a administrace benefitů, správy 
fyzického majetku společnosti (např. 
Notebooků), prognózování 
managementu, školení, plánování 
nástupnictví, kariérního rozvoje a 
dodržování firemních politik a postupů. 

Informace o osobní 
bílé stránce 

Poštovní adresa domů - Správa náboru a žádostí o zaměstnání; 
- Vyhovovat konkrétním požadavkům 

potenciálních zaměstnanců před 
uzavřením pracovní smlouvy; 

- Řízení a rozvoj obchodní činnosti 
skupiny, včetně, ale nikoli výhradně, 
reportingu a analýz za účelem zvýšení 
provozní efektivity; 

- Řízení a rozvoj zaměstnanců a další 
zpracování dle požadavků pracovního 
poměru; 

Osobní telefonní číslo 

Osobní e-mailová adresa 

Kontakty a interakce  

 
Osobní číslo mobilního 
telefonu nebo bezdrátového 
připojení 
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- Podpora IT a zpracování informací, 
údržba IT aplikací a systémů a ukládání 
dat týkající se: interního řízení a 
administrativy ve vztahu k 
zaměstnancům a personálu, podpory 
zaměstnanců, náboru, přijímání a 
odměňování, správy a administrace 
benefitů, správy fyzického majetku 
společnosti (např. Notebooků), 
prognózování managementu, školení, 
plánování nástupnictví, kariérního 
rozvoje a dodržování firemních politik a 
postupů. 

Informace o bílé 
stránce pro firmy 

Poštovní adresa firmy - Správa náboru a žádostí o zaměstnání; 
- Vyhovovat konkrétním požadavkům 

potenciálních zaměstnanců před 
uzavřením pracovní smlouvy; 

- Řízení a rozvoj obchodní činnosti 
skupiny, včetně, ale nikoli výhradně, 
reportingu a analýz za účelem zvýšení 
provozní efektivity; 

- Řízení a rozvoj zaměstnanců a další 
zpracování dle požadavků pracovního 
poměru; 

Telefonní číslo firmy 

Číslo firemního faxu 

Firemní e-mailová adresa 

Firemní mobilní, mobilní 
nebo bezdrátové číslo 

Kontaktní informace 
osobního asistenta 
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- Podpora IT a zpracování informací, 
údržba IT aplikací a systémů a ukládání 
dat týkající se: interního řízení a 
administrativy ve vztahu k 
zaměstnancům a personálu, podpory 
zaměstnanců, náboru, přijímání a 
odměňování, správy a administrace 
benefitů, správy fyzického majetku 
společnosti (např. Notebooků), 
prognózování managementu, školení, 
plánování nástupnictví, kariérního 
rozvoje a dodržování firemních politik a 
postupů. 

Informace týkající 
se zdraví 

Informace o fyzickém nebo 
psychickém zdravotním 
stavu, onemocnění, 
anamnéze, lékařské léčbě 
nebo diagnóze stanovené 
zdravotnickým pracovníkem 

- Řízení a rozvoj obchodní činnosti 
skupiny, včetně, ale nikoli výhradně, 
reportingu a analýz za účelem zvýšení 
provozní efektivity; 

- Řízení a rozvoj zaměstnanců a další 
zpracování dle požadavků pracovního 
poměru; řízení dodržování 
právních/regulačních požadavků. 

- Podpora IT a zpracování informací, 
údržba IT aplikací a systémů a ukládání 
dat týkající se: interního řízení a 
administrativy ve vztahu k 
zaměstnancům a personálu, podpory 
zaměstnanců, náboru, přijímání a 
odměňování, správy a administrace 
benefitů, správy fyzického majetku 
společnosti (např. Notebooků), 
prognózování managementu, školení, 
plánování nástupnictví, kariérního 
rozvoje a dodržování firemních politik a 
postupů. 

Identifikační číslo 
zdravotního pojištění nebo 
číslo účtu 

Povolání / titul 
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Profesionální a 
zaměstnanecké 

Příjem / plat / servisní 
poplatky / další odměny 

- Řízení a rozvoj obchodní činnosti 
skupiny, včetně, ale nikoli výhradně, 
reportingu a analýz za účelem zvýšení 
provozní efektivity; 

- Řízení a rozvoj zaměstnanců a další 
zpracování dle požadavků pracovního 
poměru; řízení požadavků na 
dodržování právních/regulačních 
předpisů, vyšetřování a audity; řízení 
kybernetické a fyzické bezpečnosti. 

- Podpora IT a zpracování informací, 
údržba IT aplikací a systémů a ukládání 
dat týkající se: interního řízení a 
administrativy ve vztahu k 
zaměstnancům a personálu, podpory 
zaměstnanců, náboru, přijímání a 
odměňování, správy a administrace 
benefitů, správy fyzického majetku 
společnosti (např. Notebooků), 
prognózování managementu, školení, 
plánování nástupnictví, kariérního 
rozvoje a dodržování firemních politik a 
postupů. 

 

Identifikace uživatele a/nebo 
číslo zaměstnance přidělené 
zaměstnavatelem 

Uživatelský účet 
zaměstnance nebo jiné 
heslo 

Pracovní historie, hodnocení 
a disciplinární opatření 

Identifikační číslo 
zaměstnavatele nebo 
daňového poplatníka 

Digitalizovaný nebo jiný 
elektronický podpis 

Datum pronájmu 

Informace z 
kalendáře/Záznamy hovorů 

Informace týkající se 
pracovní pozice 
zaměstnance (například 
pracovní pozice, společnost, 
číslo oddělení, nadřízený, 
pracovní telefon a firemní e-
mail) 

Standardní hodiny 

Kamerový SYSTéM 

Streamování a nahrávání 
audiovizuálního obsahu 

Na oznamování nekalých 
prací záleží 

Kontaktní údaje pro případ 
nouze 

Informace o mzdách 
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Nepřítomnosti a dovolené 

Informace týkající se dávek 

Informace týkající se výdajů 

Informace týkající se bonusu 

Životopis a shrnutí 
pracovních zkušeností a 
vzdělání 

Absolvované školení 

Využívání aktiv a zařízení 
Skupiny společností 

Pracovní produkt 

Digitální komunikace a 
zařízení využívající firemní 
aktiva 

Pracovní pozice, o kterou se 
ucházíte 

Důvěrné osobní 
údaje 

Sexuální chování nebo 
sexuální preference 

- Řízení a rozvoj obchodní činnosti 
skupiny, včetně, ale nikoli výhradně, 
reportingu a analýz za účelem zvýšení 
provozní efektivity; 

- Řízení a rozvoj zaměstnanců a další 
zpracování dle požadavků pracovního 
poměru; řízení dodržování 
právních/regulačních požadavků. 

Rasový nebo etnický původ 

Náboženské přesvědčení 

Členství v odborech 

Číslo zdravotního pojištění 

Prověrky 

Odsouzení za trestné činy 

Údaje o dětech 
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- Podpora IT a zpracování informací, 
údržba IT aplikací a systémů a ukládání 
dat týkající se: interního řízení a 
administrativy ve vztahu k 
zaměstnancům a personálu, podpory 
zaměstnanců, náboru, přijímání a 
odměňování, správy a administrace 
benefitů, správy fyzického majetku 
společnosti (např. Notebooků), 
prognózování managementu, školení, 
plánování nástupnictví, kariérního 
rozvoje a dodržování firemních politik a 
postupů. 

- Informace o sexuálním chování, 
sexuální preferenci nebo rasovém či 
etnickém původu může zaměstnanec 
poskytnout dobrovolně v souvislosti s 
právními spory, stížnostmi v oblasti 
lidských zdrojů nebo vyšetřováním, 
zejména v souvislosti s obviněními z 
diskriminace. 

Další důvěrné 
informace 

Národní identifikační číslo - Řízení a rozvoj obchodní činnosti 
skupiny, včetně, ale nikoli výhradně, 
reportingu a analýz za účelem zvýšení 
provozní efektivity; 

- Řízení a rozvoj zaměstnanců a další 
zpracování dle požadavků pracovního 
poměru; řízení dodržování 
právních/regulačních požadavků. 

Číslo totožnosti vydané 
státem/provincií 

Číslo řidičského nebo 
provozního průkazu 

Číslo pasu 

Informace o 
migraci/občanství 

Jiné identifikační číslo 
vydané vládou (např. 
Identifikační číslo země) 

Informace o úvěrové zprávě 
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Historie pojistných událostí - Podpora IT a zpracování informací, 
údržba IT aplikací a systémů a ukládání 
dat týkající se: interního řízení a 
administrativy ve vztahu k 
zaměstnancům a personálu, podpory 
zaměstnanců, náboru, přijímání a 
odměňování, správy a administrace 
benefitů, správy fyzického majetku 
společnosti (např. Notebooků), 
prognózování managementu, školení, 
plánování nástupnictví, kariérního 
rozvoje a dodržování firemních politik a 
postupů. 

IP adresa 

Heslo/Bezpečnostní 
nápověda/otázky 

Finanční 
informace/Informace 
o odvětví platebních 

karet 

Údaje o účtu finanční 
instituce 

- Řízení a rozvoj obchodní činnosti 
skupiny, včetně, ale nikoli výhradně, 
reportingu a analýz za účelem zvýšení 
provozní efektivity; 

- Řízení a rozvoj zaměstnanců a další 
zpracování dle požadavků pracovního 
poměru; řízení dodržování 
právních/regulačních požadavků. 

Podrobnosti o finančních 
transakcích nebo informace 
o účtu (např. Informace o 
zůstatku na účtu, historie 
plateb, historie přečerpání a 
informace o nákupech 
provedených kreditní nebo 
debetní kartou) 
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Údaje o firemních 
kreditních/debetních kartách 

- Podpora IT a zpracování informací, 
údržba IT aplikací a systémů a ukládání 
dat týkající se: interního řízení a 
administrativy ve vztahu k 
zaměstnancům a personálu, podpory 
zaměstnanců, náboru, přijímání a 
odměňování, správy a administrace 
benefitů, správy fyzického majetku 
společnosti (např. Notebooků), 
prognózování managementu, školení, 
plánování nástupnictví, kariérního 
rozvoje a dodržování firemních politik a 
postupů. 
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ČÁST B: PRODEJCI A ZÁKAZNÍCI 

Kategorie údajů pro: 

• Současní a bývalí zaměstnanci a dodavatelé/smluvní dodavatelé dodavatele; a 

• Současní i bývalí zaměstnanci a dodavatelé/smluvní partnery zákazníka. 
 

Kategorie dat Typ dat Účel zpracování 
Třetí země 

Jméno a iniciály 

Jméno / iniciála 
- Řízení a rozvoj obchodních vztahů ve 

skupině; 
- Rozhodování o rozvoji a provozu 

skupinových aktivit; 
- Poskytování zboží a služeb Skupině nebo 

zákazníkům Skupiny, jak je popsáno ve 
smlouvách. 

Každá zúčastněná společnost v rámci 

EHP může předávat osobní údaje 

popsané v této části zúčastněným 

společnostem v USA pro účely popsané 

v předchozím sloupci. 

 

Prostřední jméno / iniciála 

Příjmení 

Iniciály 

Vzdělání a 
odborná 

kvalifikace 

Licence a profesní 
členství 

- Řízení a rozvoj obchodních vztahů ve 
skupině; 

- Rozhodování o rozvoji a provozu 
skupinových aktivit; 

- Poskytování zboží a služeb Skupině nebo 
zákazníkům Skupiny, jak je popsáno ve 
smlouvách. Odborná kvalifikace a 

certifikace 

Osobní vlastnosti Fotografie 
- Řízení a rozvoj obchodních vztahů ve 

skupině; 
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Biometrické informace, 
jako například otisk prstu 
nebo snímek sítnice 

- Rozhodování o rozvoji a provozu 
skupinových aktivit; 

- Poskytování zboží a služeb Skupině nebo 
zákazníkům Skupiny, jak je popsáno ve 
smlouvách. 

Informace o bílé 
stránce pro firmy 

Poštovní adresa firmy 

- Řízení a rozvoj obchodních vztahů ve 
skupině; 

- Rozhodování o rozvoji a provozu 
skupinových aktivit; 

- Poskytování zboží a služeb Skupině nebo 
zákazníkům Skupiny, jak je popsáno ve 
smlouvách. 

Telefonní číslo firmy 

Číslo firemního faxu 

Firemní e-mailová adresa 

Firemní mobilní, mobilní 
nebo bezdrátové číslo 

Kontaktní informace 
osobního asistenta 

Profesionální a 
zaměstnanecké 

Povolání / titul 

- Řízení a rozvoj obchodních vztahů ve 
skupině; 

- Rozhodování o rozvoji a provozu 
skupinových aktivit; 

- Poskytování zboží a služeb Skupině nebo 
zákazníkům Skupiny, jak je popsáno ve 
smlouvách. 

Identifikace uživatele 
a/nebo číslo zaměstnance 
přidělené 
zaměstnavatelem 

Přihlašovací údaje k účtu 
zaměstnance uživatele 

Digitalizovaný nebo jiný 
elektronický podpis 
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Informace týkající se 
pracovní pozice 
zaměstnance (například 
pracovní pozice, 
společnost, číslo 
oddělení, nadřízený, 
pracovní telefon a firemní 
e-mail) 

 

ČÁST C: VEŘEJNOST A NÁVŠTĚVNÍCI 

Kategorie údajů pro: 

• Návštěvníci našich fyzických prostor; a 

• Návštěvníci našich webových stránek. 
 
 

Kategorie dat Typ dat Účel zpracování Třetí země 

Osobní zájmy a chování 
návštěvníků webových stránek 

Informace o souborech cookie 

Zlepšení uživatelské zkušenosti 
Vylepšení produktů pro webovou 
orientaci 

Každá zúčastněná společnost v 

rámci EHP může předávat osobní 

údaje popsané v této části 

zúčastněným společnostem v USA 

pro účely popsané v předchozím 

sloupci. 

 

IP adresa 

Předvolby 

Osobní identifikace osob ve 
fyzických prostorách 

Fotografie a videozáznam 
Zkušební jízdy 
Bezpečnostní kamerový systém 
AV média 
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Jména, kontaktní údaje Přístup k zařízením 



 

 

60 

 

10.  


	1. DEFINICE
	2. OBLAST PŮSOBNOSTI A POUŽITÍ ZÁVAZNÝCH PRAVIDEL
	2.1 Rozsah věcného působnosti
	2.2 Zeměpisný rozsah
	2.3 Dodržování závazných obchodních pravidel (BCR)
	2.4 Odnětí

	3. ZÁSADY OCHRANY ÚDAJŮ
	3.1 Transparentnost, spravedlnost a zákonnost
	3.2 Omezení účelu
	3.3 Právní základ pro zpracování osobních údajů
	3.4 Zpracování zvláštních kategorií osobních údajů a údajů týkajících se odsouzení za trestné činy a trestných činů
	3.5 Minimalizace dat a omezené doby ukládání
	3.6 Ochrana dat již od návrhu a ve výchozím nastavení
	3.7 Přesnost dat
	3.8 Zabezpečení
	3.9 Další převody

	4. PRÁVA SUBJEKTŮ ÚDAJŮ
	4.1 Transparentnost a přístup k závazným obchodním pravidlům (BCR)
	4.2 Práva subjektů údajů
	4.3 Právo na informace
	4.4 Právo na přístup
	4.5 Právo na opravu
	4.6 Právo na výmaz („právo být zapomenut“)
	4.7 Právo na omezení
	4.8 Právo na přenositelnost údajů
	4.9 Právo vznést námitku
	4.10 Právo na odvolání souhlasu
	4.11 Automatizovaná individuální rozhodnutí včetně profilování
	4.12 Interní mechanismus pro podávání stížností

	5. PŘEDÁVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ
	5.1 Vztah s Procesory
	5.2 Kupředu převody třetím stranám a externím zpracovatelům

	6. ÚČINNOST ZÁVAZNÝCH PRAVIDEL
	6.1 Narušení bezpečnosti a osobních údajů
	6.2 Záznam o zpracování a posouzení vlivu na ochranu osobních údajů
	6.3 Tréninkové programy
	6.4 Auditní program

	7. ZÁVAZNÁ POVAHA ZÁVAZNÝCH PRAVIDEL
	7.1 Dodržování předpisů a dohled nad dodržováním předpisů
	7.2 Dodržování závazných obchodních pravidel (BCR) zaměstnanci
	7.3 Práva třetích stran
	7.4 Nápravné prostředky subjektu údajů
	7.5 Odpovědnost
	7.6 Vzájemná pomoc a spolupráce s dozorovými orgány

	8. MÍSTNÍ ZÁKONY OVLIVŇUJÍCÍ DODRŽOVÁNÍ ZÁKAZNICKÝCH PRÁVNÍCH ZÁKLADNŮ A ŽÁDOSTI O PŘÍSTUP OD VLÁDY
	8.1 Záruka dodržování BCR
	8.2 Průběžné hodnocení rizika převodu za účelem spoléhání se na závazná firemní pravidla (BCR)
	8.3 Žádosti o přístup k informacím od vlády
	8.4 Transparentnost v případě, že zúčastněná společnost nemůže dodržovat závazná firemní pravidla (BCR)
	Kancelář pro ochranu osobních údajů
	Seznam zúčastněných společností
	POPIS ZPRACOVACÍCH ČINNOSTÍ



